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Εις το μέσον ορθοοται ιστός, έτ ί τοΰ 
οποίοι» άναρτάται ίστίον τετράγωνον- ςό- 

,λον έν ειδει κώπης, χρησιμεΰον ώς πη- 
δάλεον, χειρίζεται δ κυβερνήτης, ίστά- 
μενος π αρά  την πρύμνην. Ό λον τό έμ- 
πρόσθιον μέρος τοΰ πλοιαρίου, άπό της 
βάσεως τοΰ ιστοΰ μέχρι του ακροπρφρου, 
εΐνέ ασκεπές. Έδώ διαμένει τήν ημέραν 
καί κοιμάται τήν νύκτα τό πλή · 
ρωμα, άποτελούμενον συνήθως άπό 
δέκα1 Ινδούς, ένα κυβερνήτην και 
έννέα ναότας. Το όπισθεν μέρος, 
άπό.του ίστοΰ μέχρι τής χρύμνης,
— εκτός τής Οέσεως, όπου μένει 
ό πηδαλιούχος,— καλύπτεται από 
ύολωιόν δπόστεγον,τό όποιον σχη
ματίζουν φύλλα φοίνικος καί καλά
μια μ π α μ π ο ύ ,  σομπεπλεγμέ- 
να. Τό ϋπόστεγον τοδτο αποτελεί 
τον θάλαμον τοΰ πλοιαρίου. Ιίτρι- 
λαμβάνει τάς κλίνας, — στρωμνάς 
εκ χόρτου μ ’ εν σκέπασμα έλα- 
φρόν,— τα μαγειρικά καί τα επι
τραπέζια σκιύη, ώς καί τό μικρόν 
πύραυνον, επί τοΰ όποιου μαγει
ρεύονται τά φαγητά, προϊόντα κυ
ρίως Θήρας και αλιείας.· Είμπο- 
ρεΐδέ νά χωρισΟβ εις πολλά δια
μερίσματα, διά παραπετασμάτων 
ψάθινων, διότι το ύπόστεγον μό-. . 
νον Ιχει μήκος πέντε έως ε ξ 1 μέ
τρων, εν φ  ολόκληρον τό σκάφος, 
από άκρου εις ακρον, εχει μήκος 
δέκα έ’ως ένδεκα.

Ό ταν ¿χοον άνεμον οϊριον, τά 
πλοιάριά του Όρενόκου ίστιο- 
πλοοΰν, όχι όμως μέ μεγάλην τα
χύτητα, διότι αντιπαλαίουν · κατά 
τών ρευμάτων, των αρκετά ΐσχυ 
ρών.Όταν λειών; ό άνεμος, τότε 
κινούνται είτε έν τφ  μέσψ τής 
κοίτης δια κωπηλασίας, είτε παρα 
την όχθην, ρυμουλκοόμενα διά 
σχοινιού·.

Διά την πρώτην περίστασιν, Ιχουν αφ’ 
ενός την π α λ ά ν τ σ α ν ,  κάμακα δι
χαλωτόν, τόν οποίον χειρίζονται οι ναΒ- 
ται εις τήν πρφραν, άφ’ ετέρου Si τό 
γ α ρ α π ά τ ο ν . ,  στερεόν μπαμπού μέ 
άγκιστρον εις τό άκρον, τό οποίον κινεί 
ό κυβερνήτης εις τήν πρύμνην. Δάά τήν 
δευτέραν περίστασιν, μεταχειρίζονται τήν 
έ σ π ί λ  λ  α ν , σχαινίον έλαφρόν, κατα- 
σκευασμένον από έλαστικάς ίνας φοίνικος, 
καί Ιχον τήν ιδιότητα νά επιπλέη. Τό 
φέρουν εις τήν όχθην, τό δένουν απο κα
νένα κορμόν ή καμμίαν ρίζαν, τό σύρουν 'εσιν των

Εις τήν πρφραν τής Μ α ρ ιπ  ά  ρη ς ϊσταντ© οί κκ. Μιγχέλ, 
Φέλιπ. χαϊ Βαρίνας.» (Σ ελ. 70 , στήλ. 6 ' . )

έκ τοΰ σκάφους, καί τό πλοιάριον οΰτω 
ρυμουλκεΤταί. Μικρά λέμβος, ένομαζομέ- 
νη ίνδιστι κ.ο ϋ ρ ι*  ρ α , χρησιμεύει διά 
τήν υπηρεσίαν τής έ σ π ί  λ λ  α ς·

Τοιαΐΐτα εινε τά πλοιάριά τοΰ μέσου 
Όρενόκου, τά όποία ναυλώνονται μέ 
τήν ημέραν, διότι ή διάρκεια ένός ταξει- 
δίου. ένεκα τών ιδιοτροπιών του ποτα- 
μοΰ, δεν δύναται νά ορισθή εκ τών χρο- 
τέρων. 'Χπό τοιούτοος όρους ¿συμφώνη
σαν καί οί ταξειδιώταί μας μέ τούς ιθα
γενείς Βανίβας, οί οποίοι έθεσαν εις τήν 

δυο πλοιάρια. Ό  κ. Μι- 
γ κ ίλ  έξέλιξεν έμπειρότα- 
τον ,ναύτην τοΰ ποταμοΒ. 
Ήτο ίνδός, ονομαζόμενος 
Μάρτος , τεσσαρακοντού- 
της, δραστήριος, εύρωστος, 
νοήμων, ό οποίος ήγγυατο 
διά τόπλήρωμά τοο,—έν
νέα ρωμαλέους. ιθαγενείς, 
συνειθισμενους πολυ εις τόν 
χειρισμόν τής παλάντσας 
και τής εσπίλλας. Ο ναΰ- 
λος, τον οποίον έζήτησεν, 
ήτο βεβαίως υπέρογκος' 
αλλα ποίος τόν έσολλογι- 
ζετο, άφ’ οΰ έπρόκειτο νά 
λυθή τόσπουδαΐον ζήτημα 
Γουαβιάρη-Όρενόκου- Ά -  
τάβάπου ; .  . . Ή  εκλογή 
τοΰ Παύλου Κερμώρ καί 
τοΰ λοχίου Μαρσιάλη δέν 
ϋπήρξεν όλιγώτερον επι- 
τυχής: Ησαν έννέα Βανί- 
βαί επίσης, ΰπό τας διατα- 
γάς ένός μιγαδος, ήμιϊνδου 
καί ήμιϊσπανοΰ, έφωδιά- 
σμένου με λαμπρα πιστο
ποιητικά. Ό  μιγάς οΰτος 
ώνομάζετο Βαλδέζ, καί άν 
τό ταξείδιον τών επιβατών 
του έμελλε να συνεχισθγ; 
καί πέραν τοο Αγίου.Φ ερ- 
νάδου, διά του άνω' Όρε
νόκου, τόν. οποίον είχεν 
άναπλεόσ/!· μέχρι τινός, 
ευχαρίστως θά Ιμενεν. εις 
τήν ύπερεσίαν των,'Τό ζή*
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τημα τοϋτο όμως θά ελύετο αργότερα, 
ώς εξαρτώμενον άπό .τάς πληροφορίας, 
τάς όποιας Θά ελάμδανον είς τόν "Αγιον 
Φερνάνδον.

Τό πλοιάριον τών «κ. Μ ιγκέλ, Φε* 
λ ιπ  καί Βαρίνα ώνομαζετο Μ α ρ ι π ά- 
ρ η , μέ τό όνομα μιας των πολυαρίθ- 
μων νήσων τοΰ Όρενόκου. Διά τον αυ
τόν λόγον, τό πλοιάριον τοΰ λοχίου 
Μαρσιάλη καί τοΰ ανεψιού του, ώνομά- 

ι ζετο Γ α λ λ ι ν έ τ τ α .  Εινε περιτ
τόν νά είπωμεν ότι καί τα δύο Θά συνέ- 
πλεον «κ παραλλήλου, καί ότι δεν Θά 
συνηγωνίζοντο ποϊον να ϋπερτερήση τό 
άλλο. Τοιουτοι άγΦνες ταχϋτητος δεν 
λαμβάνουν χώραν μεταξύ τών πλοιαρίων 
τοΰ Όρενόκου, όπως μεταξύ των ατμό
πλοιων τοΰ Μισσισιπή, διότι πάντοτε 
υπάρχει φόβος προςβολής έκ μέρους ά- 

■ γρίων’Ινδών, καί όταν εινε πολλοί μαζί. 
επιβάλλουν τον σεβασμόν καλλίτερα. . .

Ή  Μ α ρ ι π ά ρ η  καί  ή Γ α λ λ ι -  
ν ε τ τ α  Θα ησαν έτοιμοι νά έκπλεύσουν 
αυθημερόν, αν δεν έπρόκειτο νά έφοδια- 
σθοΰν μέ τά αναγκαία του ταξειδίου. Οί 
έμποροι τής Καΐκάρας ήσαν εις θέσιν νά 
προμηθεύσουν παν ό,τι έχρειάζετο διά 
ταξείδιον πολλών εβδομάδων, μέχρις’Α- 
γίου Φερνάνδου, όπου οί ταξειδιώται θά 
ήδύναντο νάνανεώσουν τάς προμήθειας 
των. Πωλουν άπ ’ όλα: κονσέρβας, ένδύ 
ματα, πολεμοφόδια, είδη Θήρας καί α
λιείας.' Οί'ταξειδεύοντες διά τοΰ Όρε- 
νόκου δύνανται νά βασίζωνται πολύ εις 
τό θήραμα, τό οποίον παρέχουν άφθονον 
α ί όχθαι του, καί εις τούς ίχθΰς, οί ό- 
ποΤοι αφθονοΰν εις τά υδατά του. Ά φ '  
ενός ό κ. Μιγκέλ ήτο κυνηγός δεξιώ- 
τατος’ αφ’ ετέρου, ό λοχίας Μαρσιάλη; 
έχειρίζετο επιτυχώς τήν καραμβίναν του- 
άλλά καί τό έλαφρόν κυνηγετικόν όπλον 
εις τάς χεΐρας τοΰ Παύλου Κερμώρ δεν 
θά Ιμενεν ούτε αδρανές ούτε άχρηστον. 
Έ ν τούτοις όμως,δέν ζή κανείς άποκλει-· 
στι/.ώς μέ-θήραν καί μέ αλιείαν. Έ πρε
πε νά πάρουν μαζί των τέϊον, ζάχαριν. 
παστόν κρέας, κονσέρβας λαχάνων καί 
οσπρίων, άλευρον; ρακήν κτλ.Ό σον διά 
καύσιμον ϋλην, τά παραποτάμια δάση 
δεν θά άφινον νά σδυσθοΰν τά πύραυνα 
των πλοιαρίων.Τέλος, κατά τοΰ ψύχους 
ή μάλλον κατά τής υγρασίας, ήτο εδκο- 
λον να προμηθευθοΰν μάλλινα σκεπά
σματα, εξ εκείνων τά όποία πωλοΟν εις 
όλα τά  χωρία τής Βενεζουέλας.

Οπωςδήποτε,πολλαί ήμέραι έπρεπε νά 
καταναλωθούν διά τάς διαφόρους ταύτας 
προετοιμασίας. Ή  βραδύτης όμως αύτη 
έπεβάλλετο καί δ ι’ άλλον λόγον. ’Επί 
τεσσαράκοντα οκτώ ώρας ό καιρός ήτο 
άθλιέστατος. Ή  Καϊκάρα προσεδλήθη 
από σφοδροτάτην καταιγίδα, έξ εκείνων 
τας οποίας οί Ινδοί ονομάζουν σ ο υ μ -  
π α σ κ ο .  Έπνεεν άνεμός νοτιοδυτικός, 
συνοδευόμενος άπό βραχάς ραγδαιοτάτας,

αί όποίαι ανύψωσαν σημαντικώς τό δδωρ 
τοΰ ποταμού.

Ό  λοχίας Μαρσιάλη; καί ό άνεψιός 
του έλάμβανον τήν πρώτην πεΤραν των 
δυςχερειών, τάς οποίας παρουσιάζει ό 
πλους τοΰ Ό.ρενόκου. Τά πλοιάρια δεν 
θα ήδύναντο ούτε να περάσουν τό ρεΰμα, . 
τό όποΤον εΐχε δυναμώση πολύ εκ της 
αύξήσεως τών ΰδάτων. ούτε νάντισταθοΰν 
είς τόν άν-μον, τόν οποίον θά είχον άντί- 
πρφρον. Ούδεμία αμφιβολία οτι. ήθελον 
αναγκασθή νά επιστρέφουν εις τήν Κ«Τ· 
κάραν, και πιθανόν μέ μεγάλα; «6α- 
ρίας.
• Οί κκ. Μ ιγκέλ, Φέλιπ καί Βαρίνας 

ύπέμειναν τό έμποδιον μετά φιλοσοφι
κής άπαθείας. Αύτοί δεν έβιάζοντο κα
θόλου,καί ολίγον τούςεμελλεν άν τό τα
ξείδιον θά παρετείνετο όλίγας ακόμη 
ημέρας. ’Απεναντίας δ λοχίας Μαρσιά- 
λης έθύμονεν, έλυσσοΰσε, κατηρατο τήν 
πλημμυρίδα, έβλασφημοΰσε γαλλιστί καί 
ίσπανιστί τήν καταιγίδα, καί εδεησε'νά 
παρέμδη ό Παΰλος διά νά τον καθησυ- 
*«»·<)·
. — Δεν άρκεΤ μόνον να Ιχης θάρρος, 

καλέ μου Μαρσιάλη, τφ  είπε' πρέπει νά 
Ιχγ,ς καί υπομονήν" θά μας χρειασθή 
πολύ. . .

— Θά έχω, Παΰλε' άλλά γιατί αυτός 
ό αναθεματισμένος Όρενέκος νά μή φαί
νεται εΰγενικώτερος είς τήν άρχήν ; ...

— Γιά συλλογίσου, θείε μου .'. . Δεν 
εινε προτιμώτερον νά φυλάξη τήν κ«- 
λωσύνην του διά τό τέλος; . . . Ποιός 
ξεύρει άν δέν άναγκασθώμεν νά ΰπά- 
γωμεν έως τάς πηγάς του; . . .

— Ν α ι. . . ποιός ξεύρει ;. . . έψι- 
θύρισεν ό λοχίασ' καί ποιός ξεύρει τί μας 
περιμένει έκεϊ - πέρα ; .

Τήν 20  Αύγουστου,ή ορμή τοΰ σ ο υ μ- 
π ά σ κ ο υ  ήλαττώθη σημαντικώς, τοΰ 
άνεμου μεταβληθεντος εις.βόρειον.“Αν ό 
καιρός έξηκολοϋθει τοιοΰτος, τά πλοιά
ρια θά ήδύναντο νά έκπλεύσουν. Συγχρό
νως τα ύδατα κατέπεσαν καί ό ποταμός 
εϊςήλθε. πάλιν εις τήν κανονικήν του 
κοίτην. Οί κυβερνήται Μάρτος καί Βαλ- 
δέζ έδήλώσαν ότι ήμποροΰσαν νάναχωρή- 
σουν τήν πρωίαν τής άλλης ημέρας. .

Καί πραγματικώς; ή άναχώρησις ιγ ι-  
νεν υπό όρους εύνο’ίκωτάτους. Περί τήν 
δεκάτην ώραν, οί κάτοικοι τής πολίχνης 
συνηθροίσθησαν είς τήν όχθην. Ή  ση 
μαία τής Βενεζουέλας έκυμάτιζεν είς 
τήν κορυφήν τοΰ ίστοΰ έκαστου πλοία' 
ρίου. Ε ίς τήν πρφραν τής Μ α ρ ι π  «- 
ρ η ς ί'σταντο οί κκ. Μ ιγκέλ, Φέλιπ 
καί Βαρίνας χαιρετώντες καί άνταποκρι- 
νόμενοι εις τάς ζητωκραυγάς τών ιθα
γενών. Κατόπιν, δ κ. Μιγκέλ στραφείς 
προς τήν Γ α λ λ ι ν έ τ τ α ν :

— Καλό ταξείδι, κύριε λοχία! άνέ 
κραξεν είς τόνον φαιδρόν.

— Καλό ταξείδι, κύριε, άπήντησεν δ

γηραιός στρατιώτης, γ ιατί αν θα είνε κα
λό γιά  σας. . . ^

. — θ ά  εινε καί γ ιά  ολους, συνεχλή* 
ρωσεν'ό κ . Μιγκέλ, διότι θά το κάμω* 
μεν μαζί'.

Α ί π α λ ά ν τ σ α ι  αντεστηρίχθησαν 
έπί τής οχθης, τά ιστία ανεπετάσθησαν 
δλοσχερώς, καί τα δύο πλοιάρια, ωθού
μενα υπό ελαφρού ανέμου, έκινήθησαν 
πρός τό μέσον τοΰ ποταμού, ϋπό τούς ή
χους τών τελευταίων ζητωκραυγών.

ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ <Γ.
A H O  Ν Η Ε Ο Υ  E I S  Ν Η Σ Ο Ν

Τό ταξείδιον τοΰ μέσου Όρενόκου ήρ- 

χ ΐσ € ’ , ’ ’Πόσας άνιαράς ώρας, χόσας μονοτό
νους ημέρας . είχον 'νά διέλθουν επί τών 
πλοιαρίων I ’Α λλα  καί πόσας καθυστε
ρήσεις θά ύφίσταντο επί ποταμοΰ, ήκ ι
στα καταλλήλου δια πλοΰν ταχύν!

Τήν μονοτονίαν ταύτην δέν θά ησθά- 
νοντο βεβαίως οί κκ. Μ ιγκέλ, Φέλιπ 
και Βαρίνας. Έ ω ς νά φθάσουν είς τήν 
συμβολήν του Γουαβιάρη καί τοΰΆταβά- 
που. ειχον Ιν τφ, μεταξύ νά εργασθοΰν 
γεωγραφικώς, νά συμπληρώσουν τήν 
ύδρογραφικήν άναγνώρισιν τοΰ Όρενό- 
κου, νά μελετήσουν τά παραποτάμια, τάς 
νήσους, τά ρεύματα, τά στενά, νά εξε
λέγξουν όλα τά λ ά θ η , εκ τών όποιων ε- 
γεμεν,άκόμη ό χάρτης τών μερών εκεί
νων. Ο καιρός διαρρέει ταχύς διά τούς 
σοφούς. . . τούς θέλοντας νά γίνωνται 
σοφώτεροι.

Α ν δ λοχίας Μαρσιαλη; εδέχετο νά 
συνταξειδεύοουν με τό αΰτό πλοιάριον, 
αί ώραι ίσως δέν θά έφαίνοντο είς αυτόν 
καί είς τόν ανεψιόν του τόσον ατελείωτοι. 
Ά λ λ ’ εις τό ζήτημα τούτο, ή επιμονή 
τοΰ γηραιοΰ λοχίου ήτο απόλυτος, άλλως 
τε ούτε δ Παΰλος τώ Ικαμ- καμμ,ιαν πα- 
ρατήρησιν, άναγνωρίζων, φαίνεται, ότι δ 
θεΐός του ειχε δίκαιον, καί ότι όΰτως 
έ π ρ ε π ε  νά. γίνη.

Μή «χων τ ί άλλο νά κόμη, δ Παύλος 
έδιαβαζε καί ¿ξαναδιάβαζε τό σύγγραμ
μα τοΰ Σαφφανζών, τό τόσον ακριβές 
δι όλα ταφόρώντα είς τόν Όρενόκον, 
καί οδηγόν πολύτιμον τοΰ ταξειδίου.

"Οταν ή Μ α ρ ι π ά ρ η καί ή Γ  α λ-  
λ  ι ν έ τ  τ α εφθασαν είς τό μέσον τοΰ πα- 
ταμοΰ. ειδον τούς λόφους, οί όποΤοι δια
κόπτουν εδώ κ ’ εκεί τήν όμαλότητα τών 
πέριξ πεδιάδων. Έ πί τής αριστεράς ό
χθη;,.άθροισμα οίκίσκων Ιγινεν ορατόν 
περί τήν ένδεκάτην τής πρωίας. "Ητο 
ή πολίχνη Καβρούτα, κατο.ικουμένη υπό 
τετρακοσίων περίπου ίνδών Γουάμων, έκ 
τών οποίων τινές έθεάθησαν άλιεύο.ντες 
επι μικρών ακατίων εκ φλοιού δένδρου.

Ό  κυβερνήτης τής Γ α λ λ ι ν έ τ τ α ς  
ώμίλει ίσπανικα. Οθεν τό παιδίον τίρ 
απήυθυνεν ερωτήσεις, είς τάς οποίας ό 
Βαλδέζ άπήντα προθύμως. Τήν έσπέ-
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ραν, όταν τό πλοιάριον π.οσήγγιζβ τήν 
δεξιάν δχθην, δ Βαλδέζ είπε πρός τόν 
Παύλον: ·

 Νά ο  Καπουτσίνος.παλαιός Σταθ
μός ιεραποστόλων, έρημος πρό καιροΰ.

— Σκοπεύεις νά σταματήσης εδώ, 
Βαλδέζ ; ήρώτησεν ό Παύλος Κερμώρ.

 Είν- ά-σραίτητΟΊ, ¿κειδή ό άνε
μος θά πέση πριν νυκτώστ|. Έ πειτα, 
μόνον ή μέρα ταξειδεύουν ’ςτόν’Ορενόκο. 
Πρέπει νά βλέπη κανείς καλά, γιά νά 
διευθύνεται. . .

Τφόντι, οί ναΰται τοΰ Όρενόκου συ- 
νειθίζουν νάράζουν κάθε βράδυ· χαρά τάς 
οχθας τοΰ ποταμοΰ, ή εις τούς όρμους 
τών νήσων. Διά τοΰτο ή Γ α  λ  λ  ι ν ί  τ τ  α 
προσήγγιζε τώρα τόν Καπουτσίνον.Μετα 
τό τελ/υταΤον γεύμα, είς τό όποΤον πα- 
ρετέθϊμιαν ωραίοι ϊχθϋς. άγορασθέντες 
άπό τούς άλιεϊς τής Καδρσύτας, οί έπι- 
βάτάι τών πλοιαρίων παρεδόθησαν είς ύ
πνον βαθύν.

Ώ ς προείδεν ό Βαλδέζ, ό άνεμος έ- 
κόπασε τάς πρώτας ‘ώρας τής νυκτός, 
άλλ’ ή ρ χ ι«  πάλιν νά πνέη βορειοανα
τολικός, άμα τή αΰγή. Τά ιστία ανεπε- 
τάσθησαν και τά δύο πλοιάρια, ούριο- 
δρομοΰντα, άνέλαβον τόν πλοΰν άνευ α 
πευκταίου.

συνέχεια)
ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ ΕΕΝΟΠΟΪΛΟε

Ο  Ο Ι Κ Ο Σ  Τ Η Σ  Κ «ς  Α Δ Α Μ

Έξ άρθρου του κ .  ’Αλεξάνδρου Φγ  
λαδελφέως, περιγράφοντος τήν έπίσκε- 
ψιν τής κυρίας Ίουλιέττας Ά δ ά μ  είς 
τήν Ά κρέπολιν, παραλα^βάνομεν τό 
κατωτέρω ανέκδοτον:

χ Κατά τήν ήμέραν των γενεθλίων 
της, πρό δεκαετίας, μεταξύ άπειρων άλ
λων δώρων, έκομίσθη αίφνης πρός τήν 
Κυρίαν’Αδάμ άρχαίον μαρμάρινον αγαλ
μάτων, έξοχου κάλλους, τό οποίον ά- 
γνωστοςΈλλην έφ’άμάξης σταματήσας,; 
αφήκεν εις τόν οικόν της, μή δηλώσας 
παοά μόνον τήν εθνικότητα του.

«Ή  κυρία Ά δάμ έστάθη αδύνατον 
νάνακαλύψη τόν δωρητήν τοΰ θαυμασίου 
αριστουργήματος, τό οποίον, ώς ή ιδία 
μοί Ιλεγεν, αποτελεί τήν ύψίστην από- 
λαυσιν τοΰ βίου της.

ο— ν1σως, προσέθεσεν, έφο&ήθη μή 
συλληφθη ώς άρχαιοκάπηλος.

—αΔέν υπήρχε φόβος νά το πάθη;πα- 
ρετήρησα τότε έγ ύ  πρός τήν εύγενή φί
λην τής Ελλάδος, διότότό εξοχον αρι
στούργημα τής άρχαιότητος, εισερχόμε
νο* είς τόν οικόν σας, εινε ώς να έπα- 
νήρχετο πάλιν είς τό πάτριον έδαφος... 
*0 οικός σας αποτελεί μέρος τής Ε λ 
λάδος! »

Νομίζω ότι ώραιότερον φιλοφρόνημα 
δέν ήκουσεν ί’ω ; τώρα ή κυρία Ά δάμ.

Α Θ Η Ν Α  I Κ Α Ι  Ε Π Ι Σ Τ 0 Λ Α 1

ΕΙΣ ΤΟ Σ Κ Ο Π Ε ΪΤ Η Ρ ΙΟ Ν

Αγαπητοί μου,

I’Επιτροπής τών ’Ολυμπιακών

τον εποχήν τής πρώτης αϋτων

αγώνισμα τής έπί σκοπον βο
λής. Έ κτοτε ειχε σχεδόν έγκαταλειφθή, 
εως οτου συνέστη ή »Π ανελλήνιο; Σκο
πευτική ’Εταιρεία» ϋπό τήν προεδρείαν 
τοΰ κ. Ά λ .  Ρ . Ραγκαβή.—άνδρός φι- 
λοπάτριδος 'καί'ρέκτου, παρέχοντας προ
θύμως τήν συνεργασίαν του εις πασαν 
I κΛίνωφελή έπ'.χείρηο'.ν, — καί ή Ε τα ι
ρεία αΰτη τό ενοίκιασε πρός ιδίαν χρή- 
σιν άπό τήν ’Επιτροπήν τών ’Ολυμπια
κών Α γώ νω ν, τό συνεπλήρωσε, και τήν 
παρελθοΰσαν Κυριακήν έτέλεσε τα εγ
καίνια του.

Ή  έορτή ήτο ώραία. Παρισταμένη; 
τής Βασιλικής Οικογένειας, έτελέσθη 
αγιασμός,καί κατόπιν ό «. Αντώνιος.Μα- 
τεσις, ό γνωστός δικηγόρος καί λόγιος, 
ομιλητής <δέ έκ τών ολίγων τούς οποίους 
έχομεν, έξεφώνησε τόν πανηγυρικόν, 

αΤό Ιργον, τοΰ οποίου τελοΰμεν σήμε
ρον τά εγκαίνια,—ειπεν.εις το προοιμφν 
του ό ρήτωρ—εινε τό πρώτον βήμα πρός 
πραγματοποίησή ενός μεγάλου ονείρου. 
Εινε ό πρώτος λίθος, ό κατατιθέμενος ώ ί  

θεμέλιον γιγαντιαίου οικοδομήματος . . · 
Τό όνειρον εινε ώραίον, όσον εινε ώραία 
ή έννοια τής πατρίδο;’ τό οικοδόμημα 
ε?νε μέγα, όσον .εινε μεγάλη ή έλληνι-, 
κή ιδέα. »

Καί άφ’ οΰ ϋπέμνησε τήν, σημασίαν 
καί τάποτελέσματα τής περί τα δπλαα- 
σκήσεως τών λαών, 0σ» αναφέρει’ ή Ι
στορία, άρχισα; άπό τήν αρχαία* Σπάρ
την καί τήν Ρώμην, προχώρησα; διά τής 
μεσαιωνικής Γερμανίας καί καταλήξας 
είς τήν νεωτέραν Ε λβετίαν, άνέφερε κα 
τόπι τούς θαυμασίου; λόγους τοΰ Ιτα 
λοΰ πατριώτου Ρικαζόλη, ό οποίος είς 
μίανπερίφημον » ’Επιστολήν πρός τό Έ 
θνος ι> λέγει :

«Τήν σωματικήν κατάπτωσιν παρηκο- 
λοΰθησεν ή ευτέλεια τών ψυχών καί παν

είδος ηθικής παρακμής. Ό  συγγραφεύς, 
μή ών στρατιώτης καί πολίτης συγχρό
νως, άπώλεσε τό ανδρικόν τή ς έμπνεΰ- 
σεως" κα! ή χειρ τοΰ καλλιτέχνου, ή ό
ποία απέμαθε νά σφιγγη τόν σίδηρον, 
πρός ΰπεράσπισιν ποδοπατουμένης πα- 
τρίδος, δέν είχε πλέον τήν δύνάμιν νά 
πλάση ούτε νά ζωγραφίση τήν διαυγή 
τοΰ Κάλλους μορφήν. Σώματα εκνευρι
σμένα καί έξεις μαλθακαί δέν γεννώσιν 
ούτε ανδρικά έργα ούτε γενναίας σκέ
ψεις. Ή  δε πατρίς σήμερον έχει' άνάγ 
κην άμφοτέρων, καί θέλει να  βλέπη είς 
παν τέκνον της καί ένα εργαζόμενον 
πολίτην, είς πάντα πολίτην καί ένα 
στρατιώτην, β

Ύπερ τοιαύτης Ιδέας, όπερ τοιούτου 
εΰγενοΰς καί μεγάλου σκοπού, θά εργα- 
σθή εν τφ  κύκλψ της και ή »Π ανελλή
νιος Σκοπευτική Εταιρεία.»Προκαλοΰσα 
τήν άμιλλαν, κινούσα τόν ζήλον καί τήν 
όρεξιν, παρέχουσα τιμάς καί βραβεία είς. 
τούς διακρινομένους, σκοπεί νά,εξασκή- 

ση τούς νέους είς τά όπλα, ναναδείξη 
σιγά-σιγά καλούς σκοπευτάς, νάναπτΰ- 
ξη μίαν τών μεγαλητερων αρετών του 
στρατιώτου. Καί ιδού υπό ποίαν έννοιαν 
θά συστήσω σήμερον είς τούς φίλους μας 
είς τούς σφριγηλούς καί φιλοπάτριδας 
έφηβους τή ς σήμκρον, οί οποίοι θά εινε 
οί καλοί στρατιώται τής αϋριον, τό Σχο- 
πευτήριον καί τήν Σκοπευτικήν Ε τα ι
ρείαν. "Οχι ώς διασκέδασιν, όχι ώς α
πλήν σωματικήν άσκησιν, όχι ώς συμ- 
πλήρωσιν τής ελεύθερα; αγωγής, ά λ λ ’. 
ώς προπάνησιν κυρίως τοΰ μέλλοντος 
στρατιώτου, τοΰ μέλλοντος ΰπερασπιστοΰ 
τής πατρίδος. Ή  διετής ή τριετής θητεία, 
τήν όποιαν θα προσκληθήτε μετ’ ολίγα  
έτη νά εκπληρώσετε.δέν θά εΤνε αρκετή, 
«ύτήμόνη,νά σας εξάσκηση τελείω ςεί; τά 
οπλα. Πρέπει νά σας «όρη π ρ ο π α ρ ε- 
σ κ ε υ α μ έ ν ο υ ς .  Κ αί ιδού ή «Σκο
πευτική Εταιρεία» ή όποία σήμερον σάς 
παρέχει τήν ευκαιρίαν καί τά μέσα. νά- 
σκηθήτε είς τήν σκοποβολήν.' "Ερχεται, 
βλέπετε, ώς συμπλήρωμα τής γυμναστι
κής, τήν όποιαν κάμνετε είς τά Γυμνα
στήρια. Νά γίνετε φίλοι τής Σκοπευτι
κής Εταιρείας, — όσοι είμπορείτε, όσοι 
έχετε τήν άπάιτουμένην ηλικίαν, — καί 
να συχνάζετε είς τό Σκοπευτήριον. Αυτό 
σήμερον εινε τό καθήκον παντός φιλότι
μου νέου. θάσκηθήτε, δια να φανήτε 
μίαν ήμέραν χρήσιμοι εις τήν πατρίδα. 
’Αδιάφορο» άν τά όπλα δέν θά εινε τό 
κύριόν σας επάγγελμα. Πας Ε λλην  
στρατιώτης.

Αύτό εινε τό σύνθημα, δ ι’ οΰ θά σω- 
θη ή πατρίς, τήν όποιαν τόσοι κίνδυνοι 
απειλούν παν.ταχόθεν, ά λ λ ’ ή όποία α
τενίζει μετ’ έλπίδος είς τούς νεαρούς 
ύπερασπιστάς της’.

Σ δ ς  ¿ σ π ά ζ ο μ α ι,  ΦΑίεαΗ
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Μ Α Χ Ί Κ Ε ϊ  Ε Ι Κ Π Ν

Ηδεικοινίς Άνβή Γίρονπδον 
λέγει πρός τόν μικρόν κη
πουρόν Κώσταν :

— Κώστα, μ& γιά χύττκξδ 
καλλίτερα I Δεν ίΐνε  δυνατόν ! 
κάπου εδώ βα εινε ιό  πουλί.Τώ
ρα ακόυα« τή φωνή του.

— Κυρά (ίου, 8ε βλέπω τίπο
τε ! άπαντα ό Κώστας . Κ ’ ε- 
μένα μου ραίνεται περίεργο πώ; 
έχάίηκ« έτσ ι, γιατί κ ’ εγώ το 2 - 
κουσα που φώναζε.

—  Μα που να ετρυπωσε ;
"Ας φωνάζν) όσον βέλει ή δε

σποινίς 'Ανθή Γεροντίδου I Τό 
πουλί τη; δίν 6α εύρεδη ποτέ,1 
2 ν δέν τα ξετρυπώσουν ο! φίλοι 
της Διβπλάσεως.

Δ ήλω σες. Οί ΜαγιχαΊ Εικόνες 
υπάγοντας ε’ς τον Διαγωνισμόν 
των Πνευμαπχων’Αβχήσίων.

Μ ΑΝΕΤΙΑΙ ΤΟΥ Κ " ΒΩΡΚΕ
Α Γ Γ Λ Ι Κ Ο Ν  Μ Υ Θ ΙΣ Τ Ο Ρ Η Μ Α

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Δ’ , (Συνέχειτ. )
Ν Ε Α  Α Ν Α Κ Α λ γ ιΡ ίΣ

Ε ϊνε  δύσκολου ν ά  ¿ν θ υ μ η θ ή  π α ιδ ίο ν  ε 
ξ α ε τ έ ς  τ ί  συνέβη  προ  δύο ε τ ώ ν . Κ α ί ή 
Ρ ί ζ α ,  μ ο λο νό τ ι ζ ω η ρ ά  κ α ί ευφυής', δέν 
η το  π ρ ο ικ ισ μ ένη  μέ μεγά/ .ην μ ν ή μ η ν .

Έ κ ύ τ τ α ξ ε  τ ή ν  Έ λ λ η ν .  ¿κ ίνη σ ε  το  
κ ε φ α λ β κ ι τ η ς  κ α ί « ΐπ ε  :

Α . — .Δ έ »  τ η ν  θυμ ο ύμ α ι κα θ ό λσ υ ..·
. —  Έ γ ώ  σ έ θ υ μ ο ύ μ β ι 1 ά ν ικ ρ β ξ ε ν  α ΐ-  

φ ν ιδ ίω ς  ή  Έ λ λ η .  Μ ου .έσπ ασες τή υ  κού
κ λ α  μ ο υ  !

—  Π ώ ς ; τ ή ν  θ υμ ά σ α ι ; . . .  ε ι ς . τ ό  ά - : 
τμ ό π λ ο ιο ν  ; . . .  ή ρ ώ τη σ εν  ό θε ϊο ς  " Α ρ - 1 

χ η ς ,  π ο λ ύ  σ υ γ κ έ κ ιν η μ έ ν ο ς .
—  Ν α ι,  απεκρίΘ η ή  Έ λ λ η ,  Ουμοΰ- 

,μ α ι π ο ύ ’ μ ο υ έσ π α σ ε  τ η ν  κ ο ύ κ λ α  μ ο υ, 
’ς τό  β α π ό ρ ι . . .  Έ π ε ιτ α ,  ή μ α σ τ ε  π άλ ι·  
μ α ζ ί ’ς  ε κ ε ίν η  τή  μ ικ ρ ή  βά ρ κ α  πού «- 
νεβ ο κ α τέδ α ινε , κ ι ’ ¿π ε ινο ύσα μ ε , ώ  π ώ ς  
¿π ε ινο ύσα μ ε  !- . .

■ —  Έ ρ χ ε σ α ι ’ς τ ό 'σ π ίτ ι  μου μ ’α ύτό  τό 
κ ο ρ ίτσ ι ϋ σ τε ρ ’ ά π ό  μ ία ν  ώ ρ α ν  ; ε ιπ ε ν  ό 
κ .  Β ώ ρ κ ε  π ρο ς τ η ν  γ υ ν α ίκ α ,  θ ά  σ κε-  
φ θ ώ  ¿ν τ ω  μ ε τ α ξ ύ  κ α ί  θ ά  «ου ε ΐπ ώ  τ ί  ε ί 
μπ ο ρώ  ν ά  κ ά μ ω  γ ι ’ α υ τ ή .  Έ νδ ια φ έρ ο -  
μ α ι π ο λ ύ ,  δ ιό τ ι ή α ν ε ψ ιά  μου κ α ί α υ τή  

'· έ τα ξ ε ίδ ευ σ α ν  μ α ζ ί,  κ α ί π ρ έπ ε ι ν α  έσώθη*  
σαν από το ν  ίδ ιο ν  ν α ύ τ η ν .

—  Μ π α  ! α λ ή θ ε ια  ; ε ιπ εν  ή γ υ ν α ίκ α .  
‘Ώ σ τ ε  κ ά τ ι  « ίμ π ο ρ ει ν ά  μ ά θ ω μ ε . Μ ά λ ι
σ τ α , μ ά λ ισ τ α ,  νά  σ ά ς  τ η ν  φέρω  μ ε τ ά  χ α 
ρ ά ς .  θ ά  ει·»ε β έ β α ια  ά ρ χ ο ντο π ο ΰλα - αυ
τό  π ε ια  φ α ίν ε τ α ι κ α ί από τή  γ λ ω σ σ ά  
τ η ς  κ α ί άπό  το ύς  τρ όπ ο υς τ η ς .  Τ ε λ ο ς -  
π ά ν τ ω ν . θ ά ε λ θ ω μ ε  ’ς τό  αρ χ ο ντ ικό  σαο, 
κ α ί ε υχ α ρ ισ το ύμ ε  π ο λ ύ  τ ή ν  Ε ύ γ ε ν ε ία  
σ»ς'1

Θ ειο ς κ α ί α ν ε ψ ιά  ¿π ή ρ α ν  τον δρόμον 
ν α  ¿π ισ τρ έψ ο υν  ε ις  τ ή ν  ο ικ ία ν , δ ιό τ ι ήρ·

. χ ισ ε  ν ά  κ ά μ ν η  ψ ύ χ ο ς  κ α ί ή  Ρ ό ζα  δέν ή -

μποροΰσΐ να μείνη περισσότερον έξω.
— Φαντάσου, τή ελεγεν ο κ. Βώρκε 

καθ’ οδόν, νά σε πήγαιναν καί σένα εις 
τό σπίτι των πτωχών αυτών ανθρώπων, 
άντί νά σε φέρουν εις τό δικό μου!

Ή  ιδέα αοτη παρ’ ολίγον νάναβιβάσν, 
δάκρυα εις τούς οφθαλμούς τής Ρόζας.

— Μ.’ «ΰτό ήτο αδύνατον, θείε "Αρ
χή, γ ιατί εγώ  είμαι ανεψιά σας ! ·άπήν- 
τησεν μετ’ ολίγον ήσυχος, διότι ήσθά- 
νετο οτι ητο τώρα έξησφαλισμένη εναν
τίον-παντός .κινδύνου. ' ' 1

Μετα μίαν ώραν, ή γυναίκα επαρου- 
σιάσθη εις τό μέγαρον του κ, Βώρκε, 
μέ τήν Έ λλη ν . ’Εφερε μαζί της καί μι
κρόν σακκον πάνινον, τον οποίον αδέια
σε ν επάνω ’ςτό τραπέζι.

Ό  σάκκος οδτος περιεϊχεν εν χαρτο- 
φυλάκιον, μέ ασήμαντα σημειώματα, τά 
γράμματα των όποίωνήοαν μισοσβυσμένα- 
ένα βόστρυχον μαύρων μαλλιών δεμίνον 
μέ κορδελίτσαν, καί μίαν φωτογραφίαν 
παλαιάν, ξεθωριασμενην, επί τής όποιας 
μόλις διεκρίνετο ή ,εικών γυναίκες κομ-' 
ψώς ένδεδυμένης καί εκτάκτου ώραιότη- . 
τος. Ή  φυσιογνωμία της ήτο συμπαθής 
καί εκφραστική, τά δέ χαρακτηριστικά 
της κανονικά καί λεπτότατα. Άπό κά
τω ανεγινώσκετο μόνον μ ία λέξ ις  : Ε λ-  
λ  η. Υπήρχε·/ άκόμη καί εν βαρύ έγ· 
κόλπων εκ χρυσού. Ο κ. Βώρκε ¿πίε
σε τό ελατήριου, τό ήνοιξε, καί είδε μέ
σα έν μικρογραφία τήν εικόνα τής ίδιας 
εκείνης Έ λλη ς, τής οποίας ή φωτογρα 
φία εϋρίσκετο . εις τό χαρτοφυλάκίον. 
Ά λ λ ’ εις τήν εικόνα τού εγκολπίου, ή 
όποια διετηρείτο κάλλιστα, ή ώραιότης 
τής γυναικόο ήτο εξαίσια, καταπληκτι
κή δέ ή όμοιότης αυτής μέ τήν μικράν 
Έ λλη ν.

— Κ αί δέν Ι-ώ λησ ις  άκόμη αυτό τό 
βαρύ χρυσαφικό, πού ή άξία του είνε 
τόσω μεγάλη ; ήρώτησεν ό κ. Βώρκε 
τήν πτωχήν γυναίκα έκπληκτος.

— Ό  άντρας μου δέν το είδε, άπε- 
κρίθη εκείνη, ειδεμή τώρα θά ήταν 
πουλημένο. . . Έ γώ όμως, πώς νάπυ- 
φασίσω νά το πουλήσω, πού έχει μέσα 
τή ζωγραφιά ; Καί βέβαια θά .ε ίνε  ή 
κα'ίμένη ή μητέρα τού κοριτσιού. Τ ί νά 
σας ’πώ I δέν έβαστοΰσε ή ψυχή μου νά 
το κάμω.

Ό  κ. Βώρκε, εις τον οποίον εκαμε 
μεγαλην έντύπωσίν ή ευαισθησία καί ή 
χρηστότης τής πτωχής γυναικός, ήνοιξε 
τό γραφείον του και έβγαλε·/ ενα χαρ
τονόμισμα είκοσι λιρών.

— Πάρε το, τής είπε, σού αξίζει. 
Λίγοι άνθρωποι θάέκαμναν ο,τι έκαμες 
συ. Τώρα, θά σου έξηγήσω τά σχέδιά 
μου. Μου άφίνεις έδώ τήν Έ λλη ν  δύο- 
τρεις ήμέρις ; Ή  οικονόμος μου θά την 
περιποιηθή καί θά την ένδόση μέ παλαιά 
φορέματα τής μις Ρόζας. Θέλω νά την 
έξετάσω, νά την σπουδάσω ολίγον, πρΙν 
αποφασίσω όριστικώς τι θα καμω δΓ αυ
τήν. Μού φαίνεται, πώς νά σου ’πώ, ctt 
καί δεύτερον κοριτσάκι μοϋ στέλλει ή

¡ θάλασσα,καί δεύτερον ΐ ι ά σ χ ρ ο π ε ρ  ι
σ τ έ  ρ ά κ ι,a προσέθεσε γελώ ν.Ά ρά  γε 
καί αύτή δέν Ιχει πλέον γονείς, δέν έ
χει κανένα ; Τά καΐμένα τα παιδάκια ! 
.Συλλογίζομαι τί θά έγίνετο ή αγαπητή 
μου Ροζούλα, άν την έπήγαιναν σέ κα
νένα σπίτι ξένο. . .

— Ό χ ι ! ανέκραξε τότε ή Ρόζα’ αυ
τήν δέν την Ιστειλεν ή θάλασσα σε σας ! 
Ό χ ι. αύτή δέν είνε τό άσπρο σας περι
στεράκι. ’Εμένα σας έστειλε- . . εγώ 
είμαι τό άσπρο σας περιστεράκι καί κα
νένας άλλος ! Ουτε ήτο δυνατόν ποτέ νά 
με αφίσουν. σέ σπίτι ξένο. γιατί έγώ εί
μαι ή ανεψιά σας, καί σείς είσθ: ό θεϊός 
μου Ά ρ χ η ς  !

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ε’ .
ΡΟΖΑ.  Κ Α Ι  Ε Λ Λ Η .

Έ να φουστανάκι άπό τσόχαν στακτε- 
ρήν, τό οποίον είχε γίνη πολύ κοντόν 
διά τήν · Ρόζαν, ήρχετο τής Έ λλης  
λαμπρά; Οπωςδήποτε ήναγκάσθησαν νά 
στενεύσουν ολίγον τήν μέσην καί τα μα
νίκια, διότι ή μις Ρόζα ήτο στρογγυλή 
καί παχουλή, εν ώ ή Έ λλη  ήτο λεπτή 
καί ίσια σαν κυπαρισσάκι. Εϋρέθησαν 
επίσης και μερικά ασπρόρρουχα, τά 
όπο”α ή Ρόζα είχε παύσή νά μεταχειρί
ζεται πριν χαλάσουν, όπως συμβαίνει εις 
τά εύρωστα παιδιά, τά όποια μεγαλώνουν 
γρήγορα.

Πρώτα-πρώτα ή Βριγίτα ¿φρόντισε νά 
κάμη τής Έ λ λ η ς  ένα ζεστόν λουτρόν 
και νά την σαπωνίση άπό τό κεφάλι έως 
τά πόδια. Έ πειτα ¿κτένισε τα άφθονα 
καί ώραία μαλλιά της καί τα Ικαμε μίαν 
πλεξίδαν χονδρήν. Τέλος τής ¿φόρεσε 
τήν παλαιαν ενδυμασίαν τής Ρόζας καί 
την Ιοτειλεν εις τήν αίθουσαν, νά εδρη 
τόν κ. Βώρκε.

1901
Η  ΔΙΑΠΛΑΣΗΣ ΤΟΝ ΠΑΙΔΩΝ

Αύτα έγιναν τήν ΙπΟμένην τής αφί- 1 
ξεώς της. διότι ή Βριγίτα 8έν άφινε 
τήν μικρόν ξένην νά πλησιάση τήν Ρό
ζαν, πριν νά κανονισθούν ε ις τήν έντέ- 
λειαν τά τής καθαριότητας καί τής 
περιβολής της ·

— Έ λα  εδώ, μικρούλα μου, τή εί- 
πεν ό κ. Βώρκε, τείνων τήν χείρά του 
μέ ύφος ενθαρρυντικόν.

Ή  Έ λλη  ¿προχώρησε βραδέως καί 
έδωσε τό μελαχροινόν χεράκι της. Τά 
λαμπρα μάτια της με τα καταμαυρα φρύ
δια προςηλοΰντο έπί τού κ. Βώρκε μέ 
συστολήν, τά δέ κινήματα της είχαν τήν 
πλήρη χάριτος δειλίαν δορκάδος τρο- 
μαγμένης.

— ’Ελπίζω, ότι είσαι καλό κοριτσά
κι. τή είπεν ό κύριος Βώρκε.

Έκίνησε τό κεφάλι της ¿πιδιβαιω- 
τικώς.

— Νάί, Siv έκλεψα ποτέ μου άπήν- 
τησε’ μόνον μια φορά είπα ενα παρα
μύθι τής γιαγιάς μου.

Μέ τήν λέξιν «παραμύθι» ήθελε νά 
εϊπη «ψίύμα»' ά λ λ ’ ή Ρόζα δέν το 
¿νόησε.

— Καί τί παραμύθι ; ήρώτησεν αφε- 
,λδς· τό παραμύθι τής Στακτοπούτας;..
Καί εινε κακό πράγμα αυτό ; Λεν της 
αρέσουν τής γιαγιάς σου τά παραμύθια ;

Ή μορφή τής "Ελλης έφωτίσθη άπό 
φαιδρότατόν μειδίαμα.

— Καλέ τ ί  λ ί ς  ; ανέκραξε· δέν είνε 
κακό πράγμα νά λ ίγ η  κανείς ψεύματα-; 
Όμως, ενα μονάχα είπα’ γ ιατί ή γ ιαγιά  
μέ δέρνει, καί τη φοβάμαι

Νέος κόσμος ήνοίγετο ενώπιον τής 
Ρόζας : έμάνθανεν οτι υπάρχουν παιδιά 
πού λέγουν ψεΰματα. πού δέρνονται, πού 
φοβούνται . . . Σχεδόν τρομαγμένη, ε- 
«τράφη πρός τόν θειον Ά ρ χ η ν . οις διά 
νά τεθή υπό τήν προστασίαν του. Καί 
οδτοςήρχισε τώρα ναμφιβάλλη αν εκαμε 
καλά, είσάγων εΐς τήν οικίαν του τήν μι
κρόν ¿κείνην ξένην.

— Ή  Έ λ λ η  δέν άνετράφη όπως συ. 
αγαπητή μου Ρόζα. Έδώ κανείς δέν λέ
γει ψευματα καί κανείς δέν τρώγει ξύ
λο. . . Έ λ λ η , ή μις Ρόζα θά σου δείξη 
ζωγραφ.ές. έξηκολούθησε, δεικνύων πρός 
τήν ανεψιάν του !ν  τών προςφιλών της 
βιβλίων. Χωρίς πολλάς παρακλήσεις, 
ή Ρόζα ήρχισε νά φυλλομετρη τό βι- 
βλίον καί νά έξηγή σάς εικόνας.

•— Κύτταξε αύτό τό μπεμπέ πού e!- 
νε ‘ςτήν κούνια. Ή  μαμά του του λέγει 
ένα τραγουδάκι, διά νά το αποκοιμίση.

Ή Έ λλη  ¿κύτταξε τήν εικόνα, καί 
επειτα ¿κίνησε τό κεφάλι της μέ δφος 
άπογοητεύσεως.

— Δεν είνε ή μαμά μου. είπεν. Ή  
μαμά μου Ιμεινεν έκεί-πέρα, 'ςτόν άλλον 
τόπο..-Έγώ όμως ειχα μιά κουνίτσα ...

ΙΈ π ίτο ι συνέχεια.)
Κ ιιέαν Α\κΐ4Ηί

Ο Φ Α Χ Ο Τ Λ Α . Κ Η Σ  P O B i N S Ü N
( Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Δ Ι Α  Π Ο Λ Τ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π . Α Ι 4 1 Α Ι

Δ’ . -

Λοιπόν, ό Φασουλάκης έΙούλιο£ε μαζί μέ το κατάρτι, πού εΤχεν 
άγκαλιάοκ], κ ’ έτιηγε κάτω-κάτω ώς τον πάτο τής θάλασοαο.

Ευτυχώς, άνέδηκε πάλι επάνω , σκαρφαλωμένος πάντα είζ τό κατάρτι. 
Καί το κατάρτι .άρχισε νά πλέν|, και ό άνεμος σιγά-σιγά τό εβγαλεν

είε τήν £γ|ράν. _
' Έ κεΐ ό Φασουλάκης, μιοοπεθαμένος, έρρίψθιΐ| επάνω ’ςτήν άμμο. Πρω- 

τά-πρώτα εκαμε ενα "Ααααχ ! ... έπειτα έγονατισε και ευχαρίστησε τόν 
Παντοδύναμον Θεόν, όποϋ Τον εσώσεν.

Άψοΰ άνεπαυθη ολίγον, έσηκώθ/| καί έέεκίνησε διά νά εύρη κανένα
έ,ενοδοχείον , γιατί 
έπεινοΰσε και ^θελε· 
ψαγι, γιατί ¿νύστα
ζε καί ήθελε κρεβ- 
βάτι. . .

’Αλλά πού ζενο- 
δο.χεΤον ! ωρες ολό
κληρες ¿περιπάτησε,· 
χ ω ρ ί ς  νάπαντήση 
ούτε χωριά, ούτε' 
σπ ίτι, ούτε καλύδα.
"Ετσι αναγκάσθηκε 
νά ψάγη μόνον1 α
γρίους καρπούς.. οί 
οποίοι, ευτυχώς, ή- 
σαν ¿¿αιρετοί· καί 
διά νά κοιμηθή, α
ναγκάσθηκε νά έΕα- 
πλωθή ¿πάνω ’ςτ^ν 
άμμο, ή όποια, ευ
τυχώς πάλιν, ήταν 
μαλακή καί-χλιαρά.

Τ ήν άλλην ημέ
ραν έέανάρχισέ τάς 
περιοδείας του. Ά λ 
λα όπως καί χθες, 
δέν απάντησε καί 
σήμερα ούτε χώρα, 
ούτε χωριά, ούτε 
Εενοδοχείο, ο ύ τ ε  
σπίτι κανένα. Μάλιστα δέν απάντησε καί ουτε άνθρωπο πουθενά,, ούτε 
άνδρα, ούτε γυνα ίκα, αύτε παιδί,—ψυχή γεννημένη !

Φ αίνεται, άτι τά μέρος, 'δπου τον έβγαλε τά κατάρτι, ηταν νησί— 
δηλαδή ζηρά περιτριγυρισμένη άπ ό  θάλασσα,— καί άτι το νησί αυτά 
ήταν έρημο, μέ άλλους λόγους ακατοίκητο.

Ώ ,  δυςτυχία ! Τ ( θά κόμη, τί θά γίνη  ό δυςτυχής Φασουλάκης ;
Ε υτυχώς, δεν εΤνε άπό τά παιδιά πού τά χάνουν καί απελπίζονται 

εύκολα.
— Ά ν  έδώ δέν ΰπάρχη ούτε νώρστ ούτε χωριό, (λέγει μ έτο ν ,νο ύ ν  

το υ ,) έγω δέν θά σκάσω- καί άν δεν ΰπάρχη ουτε σπίτι ούτε σπιτάκι., 
έγώ θά κατασκευάσω ενα  ςτή  στιγμή.

Πέρνει ενα πριόνι καί ενα μπαλτά άπό τό ναυαγισμένο καράβι, καί
αρχίζει τήν έργασία. ;

Τον βλέπετε ; Πριονίζει κορμούς δένδρων, για νά ψτειάση τό σπίτι
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του. Θά κάρκ] στύλους νά το οτυλώο»), θά κάμι .̂ σανίδες νά το ψρά£̂ > 
θάνοίέη πόρτα,'θάνοίζ^ παράθυρα. Έ πειτα  θά ψτειάσ/] κρεββάτι, τρα
πέζι., καρέκλα, ερμάρι, άττ’ ολα.

Θά εκαμνε άκορη καί βιβλιοθήκη, άν είχε βιβλία νά βάλη, καί χρημα- 
τοκιβυτιον, άν ειχε χρήματα να φυλάέη.

Η Κ τ ρ α  Μα ρ θ α

Η A  Κ Τ  I Δ  A

Στέλνει b ¿p ío ; γιά σηιιάδι 
Τής ημέρας μιάν άκτίδα 
Ά π ό  μιά χαραιιατίδα 
Τού παραθυριού μικρή.

Φεύγει τώρα τ4 οιςοτάδι, 
Ι ια τ ΐν ά ,ή  αύγή προβάλλει,
Ή α.ύγή μέ γ!λ\α κάλλη, 
Όλοφώτιστη, φαιδρή.

Τό ίανθό <του κεφ«λάκι 
Μέ φώζ Λούζει ή άχτίδα. . , 
Τέτοιο στέφανο δέν είδα 
N i ψβρφ. λαμπρό κανείς.

Ξ ύπνα, αθώο μοά παιδάκι,
Ή μαμμά νά σε ψιλήση, .
’Στή μαηά οο,υ νάντικρύοη 
"Αλλον ήλιο τής αυγής !

ôntqvioî Κ . Κ .

Τ Ο  Κ Α Σ Τ Α Ν Ο Ν  Κ Α Ι  Τ Ο  Κ Α Ρ Τ Δ Ι

Δύο μικρά κορίτσια, ή Φανή καί ή 
"Αννα, ¿.περιπατούσαν. μίαν ήμέράν ei? 
την εξοχήν καί σονωμιλοϋσαν διά το 
Σχολεΐον.

— Τί οχληρό πράγμα πού είνε το 
Σχολεΐόν ! ελεγεν ή Φανή' νά κάθεσαι

, ώρες ολόκληρες "’ςτο θρανίο, ακίνητη, 
χωρίς.νά μιλάς, χωρίς γά παίξ-ης...

—  Κ αί νά είσαι υποχρεωμένη νά I- 
χτ,ς πάντα τά μάτια σου ’ςτό βιβλίο, 
Ιλεγεν ή Ά νν α ' έ, άν. ήταν κανένα βι
βλίο μέ ώραΤες εικόνες, υπομονή.· άλλά. 
τά δικά μας τά βιβλία ■ δεν Ιχουν παρά

• , μόνον γράμματα !
' —  Έ πειτα πρέπει νά βουτάς ’ςτό κα- 

-Λαμάρι· μιά παλιόπεν'να ¿κεΐ, πού σου 
λερόνει τα  δάκτυλά' καί γ ιατί αυτό, σέ 
παρακαλώ ; γ ιά  νά κάνγ,ς δλφ γιώτες 
και στρογγυλά !

—  Έ πειτα πρέπει νά είσαι προσεκτι
κή πάντα σε ο,τι λέγει ή δασκάλισσα' 
δέν σοο συγχωρεΤ τήν παραμικρή άκρο· 
σεξία.

— ’Αλήθεια, ειπε μελαγχολική ή 
Φανή' μόλις κάνω νά ρίξώ μιά ματιά 
’ςτδ παράθυρο, γιά νά ίδώ τά σπουργι- 
τάκια ποΰ έρχονται ’ςτήν αόλή. αμέσως 
ή δασκάλισσα με βλέπει καί με μαλόνει.

— Κ ’ εγώ, .μόλις κάμω νά πώ ¿’να 
λόγο1 τής Πδπης, που κάθεται κοντά μςυ, 
—καί ας σκεπάζω, ξέρεις, το στόμα με 
τό χέρι μου,—αμέσως ή κυρία θά μάκού- 
ση καί θά με βάλη τιμωρία.

Μετ’ όλί^ας στιγμάς σιωπής, κατά 
τάς οποίας ανελογίσθησαν ενδομύχως S-

λας τάς μικράς στενοχώριας τοϋ Σχο
λείου, ή Φανή εΐπε προς τήν ’Άνναν :

—  ,.Άδιάιρορον ! εγώ ήθελα πολύ νά 
μάθω νά διαβάζω- Λέγουν Su τά  βιβλία 
Ιχουν έ’να σωρδ ώραΐες ιστορίες. Θά έδιά- 
δαζα τήν 'Ιστορία τής Σταχτοπούτας, 
τόν ΙΙαπουτσωρ.ίνο Γάτο. τ'ον Πολυφη· 
μισμένο Δράκο, καί ύστερα τήν ιστορία 
τού Φασουλάκη, που καθώς μοδ λέγει ο 
αδελ-ςός μου, τήν διηγείται ή Κυρ» 
Μάρθα εις τά παιδιά τής Διαπλάσεως; 
και είνε παρα πολΰώραία.

— Κ ' έγώ, απεκρίθη ή Ά νν α , ήθελα 
πολύ νά μάθω ν» γράφω. Ή , τί ώραΤο 
γράμμα πού θά έγραφα τής νουνας μου, 
τήν ήμερα που εχει τδνομά της ! Θά I 
•πέρνα ένα λαμπρό χαρτί με φεστόνι τρι
γύρω σα δαντέλλα, καί με κόκκινα λου
λουδάκια ’ςτήν άκρη. ’Απάνω, άπάνω, 
’ςτή μέση, θά έγραφα : ’Α γ α π η τ ή  
μ ο υ  ν ο ιι ν ά. . . Καί έπειτα. . . ά, 
στασου να συλλογισθώ, γιατί δέν το 
βρίσκω εύκολα. Ά ς  εΤνε' θά έσυλλογιζό- 
μην, θα ¿προσπαθούσα, καί ’ςτό τέλος 
θά το είίρισκα.
. — Α λήθε ια ' τί.κρΤμα να είνε Ιτσι 

ενοχλητικό τό Σχολείο ! είπεν ή Φανή.
— Τι κρίμα ! έπανέλαθε καί ήνΑννα.

Καθώς ¿περπατούσαν κ ’ Ιλεγαν αυτά. 
τά δύο κοριτσάκια ηΰραν κατά γης δύο 
καρπούς, τούς όποιους άν και ¿γνώριζαν 
καλά. δέν τους άνεγνώρισαν καθόλου.

Ήσα'ν κάστανον καί' καρύδι.
Πριν ώριμάση εντελώς καί πέση μό

νον του από τό δένδρον. τό καρύδι είνε 
σκεπασμένου μ ’ ένα χονδρόν πράσινον 
φλοιόν, ό χυμός τοδ όποίου βάφει τά δά
κτυλα μαδρα. Ό  φλοιός αυτός εχειφρι- 
κώδη γεΰσιν καί καίει τά χείλη κ«ί· τήν 
γλώσσαν. Ο δαγκάνων τό στυφόν αυτό 
περικάλυμμα νομίζει οτι ¿δάγκασε φω
τιάν, τόσον υποφέρει τό στόμα του.

Τό καστανόν πάλιν εύρίσκεται,μαζί μέ. 
δύο ή τρία αλλα, μέσα εις μίαν θήκην 
όλοστρόγγυλην, μ-γάλην ώς μήλον καί 
σκεπασμένην από άγκαθάκια, ομοια μέ 
μικράς βελόνας. Ά ν  δράξ-g κανείς χω
ρίς προσοχήν τόν αγκαθωτόν αυτόν καρ
πόν, είμπορει νάγκυλωθη με'χρις αίματος.

Αργότερα ανοίγουν μόνα των καί ό 
πράσινος φλοιός καί ή ακανθώδης θήκη, 
καί εξέρχονται άπό μέσα τό-κάστανον 
καί τό καρύδι, οπως τά  τρώγομεν, τό
μεν καρυοι τοσον παχυ και γευστικόν, 
προπάντων δτάν ε ίνε . φρέσκον, τό 5? κά-

στανον τόρον αμυλώδες και γλυκύ, όταν 
βραζεται εις τό νερόν ή ψήνεται επάνω 
εις «νθρακιάν.

Τά δύο κοριτσάκια δέν είχαν ίδή πο
τέ των ούτε καρύδι μέσα εις τόν πράσι
νον φλοιόν του, ούτε καστανόν μέσα εις 
τήν αγκαθωτήν του θήκην. Κ αί ιδού δι- 
ατι δέν ανεγνώρισαν τούς καρπούς, τούς 
οποίους ηύραν εις τόν δρόμον.

.Η Φανή σηκόνει τό καρύδι καί το 
βάζει εϊς τό στόμα της ... ή άλλη πιά
νει τό καστανόν ...  Μέ τήν πρώτην δαγ
καματιάν :

— Φτού ! κάμνει ή Φανή' τ ί είνε αυ
τό ; μοδ έκαψε τή γλώσσα.

Καί δός του πτύει, πτύει, διά νάπαλ- 
λαχθή άπό τήν φοόεράν στυφάδαν.

— ΙΊώ, πώ ! τί αγκάθια εινε αυτά ; 
φωνάζει ή ’Ά ννα . Μόλις Ικανα νά το 
πιασω μ ί αγκύλωσε, καί νά,τώρα τά δα
κτυλάκια μου ματώνουν ..

Κ α ί μέ θυμόν, ή μία πετα τό καστα
νόν, καί ή άλλη τό καρύδι.

Μία χωρική ήτον έκεί κοντά καί έ
βοσκε τά ολίγα της πρόβα ία .  Έσήκωσε 
τούς δύο καρπούς, και άπο’ταθεϊσα πρός 
τά κοριτσάκια, τούς είπε :

—  Γ ιατί τά έπετάξατε ; Σας φάνηκε 
πώς δεν αξίζουν ; Γιά ίδέτε όμως . εδώ I

Έπήρε μίαν πέτραν καί έκτύπησε τό 
καρύδι. Αμέσως ό φλοιός έφυγε, τό 
σκληρόν κέλυφος έσπασε καί έφάνη ή 
ψίχα, κατάλευκη και έρεκτικωτάτη.

Έ πειτα ¿πίεσε - με τήν πτέρναν της 
τόν άλλον καρπόν, ή θήκη άνοιξε καί 
από μέσα ¿βγήκαν τά. κάστανα, στιλπνά 
καί μαυριδερά. Ή  γυναϊκα τά Ιδωσεν 
όλα εις τά κοριτσάκια καί τους είπε :

— ΩραΤα είνε τά κάστανα καί τα 
καρύδια' σας αρέσουν πολύ,' ·τό ξεόρω.
Α λλά  διά νά  τα φάγγ κανείς, πρέπει 

νά κοπιάση καί λιγάκι.
Κ ’ έγώ τότε θά έλεγα εις τά κορι

τσάκια :
« Βλεπετε ; Είνε πολύ, παρα πολύ 

καλόν νά ήξεύρ^ κανείς νά διαβάζη κα ι
ν» γραφή, δια να διαβάζη ωραίες ιστο
ρίες καί νάγράφγ] ώρα ία γράμματα ’ςτή 
νουνά. Ά λ λ ά  δια νά μάθγ, νά διαβάζη . 
και νά γράφη. πρέπει ν» καταβάλη. ολί
γον κόπον, βπως καί διά νάποκτήση τό 
καστανόν καί τό καρύδι Τίποτε καλόν 
δέν γίνεται χωρίς εργασίαν, χωρίς κά
ποιαν στενοχώριαν, χωρίς κόπον.

« Η βελόνη τοδ ραψίματος κεντφί 
καμμιά φορά τό χέρι, άλλά καί τά άγ- 
κβθια τού καστανού τό πληγόνουν επί
σης. Τό μελάνι τής πέννας μαυρίζει τά 
δάκτυλά, άλλά καί ό χυμός του- πρασί
νου φλοιού τά μαυρίζει επίσης. -

<t Διά ναποκτήση κανείς τό καρύδι 
καί τό καστανόν, άψηφα τό λέρωμα καί 
τό πλήγωμα τών δακτύλων. Δ ιά νά μά- 
θη νά ράπτη, διά νά μάθη νά διαβάζη, 
διά νά μάθη νά γράφη, διά νά μάθη τε-

λοςπάντων ολα τά ώραΐχ πράγματα, τ» 
οποία διδάσκει τό σχολεΐον, πρέπει νά- 
ψηφα κανείς τούς κόπους, τάς στενοχω 
ρίας καί τάς ενοχλήσεις. Θάρρος, κορι
τσάκια μου ! Μετ’ όλίγον θά .ίδήτ- οτι 
οί καρποί του σχολείου είνε ακόμη πλέον 
γλυκεΤς καί πολύτιμοι, απ ; τό καρύδι 
καί τό κάστανον πού ηυρατε εις τόν δρό 
μυν. η

Αυτά θά έλεγα έγώ εις τά δυο κορι
τσάκια.'

j j .  H. Fabve)
ΠΕΤΡΟε ΠτΡΓοτοε

\  Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Τ Μ Α
5  7/ M’n téça  : — Ποώ« έφαγ·- τό γλύκισμα ;
3··: Ό Μ ίμ η ί ι — Έγώ.
. ΐ  Ή  Mt)zéça : -  Πώς ; Γ ιατί ·,
\t- Ό  Μ ιμ η ί ! — Γ ιατί ι ' η ΐ ί  σαράντα φορίζ τής

f Μαρίας νά κλϊίνη  τόν μπονφέ, καί έπιιδη χ ίίς
τόν xfurt πάλι άνοιχτό, 'Ί ε ία  νά της 8ώσω ένα 

ν.  μάδημα, κ ’ έφαγα τό γλυκό.
'7>(Τζάλη ¿πάτο^ΥΙοϋ (θ'1 OtyttvoU. 

\ *■ * 
λ **

Ή  Κνρία : — Τί μας διδάσκει τό Εΰαγγέλιον, 
? 'èfaçièa τον ΦαΛηροσ, οτι πρέπ ιι νά έχωμεν 
. κρός τόν Θΐόν ; - ,

'}! M açtSa ton ΦαΛήρον : — Π ίστιν, Ε λ 
πίδα καί ’Αγάπην.

-71 Κ νρία - — Κ αί τ ί εινε αυταί ;
; "ίί Μαρί4α τοο ΦαΛηρου ;  — Ά.δελφαί τσΰ 

Άνανία τής Διαπλάσεως, κυρία I
’ 'f.̂ TÙZy ι'πο rÇf *7ι$μιόντ.ς ΤοΚ

zoZ K ùmoZ izfoç τόν· Tcriv :
^ — Ηές καμμιά κουτάμάρβ νά τή* στδίλω γίά

Π*ίδΐχο Πνεύμα ςτή Δ’.άπλασι )
ΈστΑΧη τσ ' ι  s i i o r t t i  τν,ς StrXAü9r,S*

Έρΰ>τν\σΐζ τοΖ μιχρον Το του :
— Μαμμά, τά  παιδιά τών λαγών είνε τα 

κεννέλια ;
’ Í J t t ú í j j  ¿»τ» τ ή ς

αυτούς φίλους του, καί άρκεΓται μόνον νά το.ς 
στέλλη τήν άπδδειξι» της πληρωμής μ ί τό έπι- 
σκεπτήριάν του. Μίαν εξαίρεσιν μόνον έκαμβν «ως 
τώρα, δια τόν φίλον μου /?«τρβν Σνμ βω νίδ ην. 
8ιρ:ι αΰ:ό; Χαρεχάλεσε τόν κ. Φαίδωνα νά τω 
άπαντήσ^ ίδιαιτεριος. δια νά φνλάξη τνν έπιστο1 
λήν του εϊς άνάμνησιν, τφ  ίστειλε δε και τον 
φάχελλον με τήν διίυδννσίν τον, καθώς καί το α· 
παιτούμενον γραμματόσημο«. Δείγματα τοιαν- 
τα  έκτιμήσεως καί συμπαθείάς κάμνονν τόν σν· 
νεργάιην μου υπερηφανον, καί δ ικα ί» ;

Με τό σημερινόν φνλλάδιον διανέμεται προ; 
ολους — έγγριφεντας καί μή.— Δελτών ’Εγγρα
φής. Είνε τό τελευταΓον. Ή  προθεσμία λήγει 
τήν 31 Μαρτίου. “Οποιος προφθάση, θά λάβηβ ι- 
6λΙον, — άλλος κανείς.

u m i m u  m  « u m m *  
^ — \

λΥΣΓε T H E  Κ Α Π Κ Η Σ  E U C O N O S

ΤΟΤ 3θυ ΦΥΛΛΑΔΙΟΥ

Ό  πιστός σύντρο 
φος τοϋ μιχροϋ 
Βοημον εινε «- 
πλούσταταεναςπί. 
θηιος. Τόν βλέπε
τε εις τήν άπέναν- 
τ ι εικόνα δπως θά 

τον “δετε, 3ν στρέψετε τήν Μαγικήν Εικόνα οΰ- 
τως, ώστε ή πρός τάρισιίρά πλευρά νά-γίνη βά· 
«ις. Σχηματίζεται επί του τοίχον,εις τον όποιον 
άκουμβα ό μικρός Βοημός,είς τό διάστημα μετα
ξύ αντοό καί τον παρακειμένου δένδρου. Ή  χε · 
φαλή τοϋ πιθήκου Ιρχεται πρός τό έδαφος οί 8έ 
οπίσθιοι πόδες του είνε οί πρώτοι κλάδοι τοϋ δέν
δρου. , , Τόν είδατε τώρα; Δέν αμφιβάλλω. , ,

Δ Ι Η Γ Η Μ Α Τ Α  £ Β Ν Ο Π Ο Υ Λ Ο ϊ  ( Φ α ί δ ω ν ο ς /

Ό κ. Φαίδων εχει πάλιν νά εκφράαη θερμό· 
τατας ευχαριστίας εις δσους ένεγράφησαν εις τά  
■Διηγήματα» του αυτάς τάς δυο εβδομάδας. Πολ ■ 
Χοι εξ αυτών συνωδευσαν την εγγραφήν των καί 
μ' έκιστολάς πλήρεις συμπάθειας, α ί όποΓαι πο
λύ συνεχινησαν τον συνεργάτην μου. ΛυπεΓται 
μονον, διότι ενεκα των ασχολιών του, δεν εινε 
δυνατόν νάπαντα ιδιαιτέρως εις τούς Ινθουσιώδεις

Μικρά ή τιμωρία, την όποιαν σου Ιπέβαλεν δ 
άδίλφός του. φίλε Κ. Π. Κ α ζσ ιψ ΐ' άλλά καί τό 
πταΓσμά σου δέν ήξιζε μεγαλητέραν. Σέ παρα
καλώ νά εύχαρυστήσης 4κ μέρους μου, τόν αδελ
φόν σου 8ιά τήν τόσω καλήν ιδέαν που εχει 8ι ’ έμέ. 
Ή  έπ.ατολή σου καί πάλιν ώραιοτάτη Γ6 e ]«>- 
Χά. . . χωρίς ψευδώνυμον γίνονται προτάσεις πε
ρί αλλαγής Μ. Μυστικών- Ό  κανονισμός τό α
παγορεύει ώστε πρέπει νά πάρης ψευδώνυμον.

Δ ια ψ ζνο θ ιΐσ α  Έ Λ πΙς, σ ’ ευχαριστώ θερμώς 
καί 8ιά  τό τρίτον ξεσπάθωμα. Κ ' έγώ παρετή- 
ρησα ότι τώρα γράφει; καλλίτερα,άλλά μόνον ότι 
¿πύκνωσε; όλίγον τόν χαρακτήρα σου,καί ή άνά- 
γνωσις ψιλών γραμμάτων μέ κουράζει. Αραιό, 
τέρα· Si ν π ισ ιεύω  νά είσαι φιλάργυρη νά λυ
πάσαι τό χαρτί."Οσον διά την αδελφήν σου. χαί
ρω πάρα πολύ διά τήν γνωριμίαν, άλλ’ είνε α 
παράβατος δρος νά μου γράψη ίδιοχείρως. Έ χω  
τόν λόγον μου πού τα άπαιτώ αυτό γενικώς άπα 
όλους.

Δ ικηγόρο ι rïjc ΑΓΟ-έαίας,τό ψευδώνυμόν σας 
δεκτόν.

Καί ¿λεγ·« : Μά τί γίνεται λοιπόν ό Aevxà- 
nzspoc “ΑγγεΛοο-, μήν είνε θυμωμένος μαζί 
μου -, . . Ποΰ νά φαντασθώ ότι δέν μου έγραφες, 
πεοιμένων νά ζεσπαθώσής I Σ ' ευχαριστώ πάρα 
πολύ, άλλά δέν ητο ανάγκη νά διακόψνμ τήν αλ
ληλογραφίαν. Κ αί ό κ, Φαίδων σ '  ευχάριστε” 
θερμώς διά τά ; Ινεργείας σου. Είπε εις τήν νέαν 
μας φίλην ότι ανυπομονώ νά μου γραψη, διότι έ
χω λαμπρά; συστάσεις δι 'αυτήν.

K çtinxbv  ΚάσιατΟΥ  [ ε  J ή Έική σ ’ ευχαρι
στεί* πολύ διά τό κομψό« γραμματάκι σου και 
σου απαντά δτι ή συλλογή της αυζανει.. ΙΙολυ 
τής άρεσεν ό μικρό; Κινέζος, ποϋ έμοιαζε τοϋ 
Φασονλακη. Και το προς εμε γράμμα σου ωραίο 
τατον καί καλλιγραφικωτατον. Ευγε !

"vlt-Étoc τήη 'Τποιι.ονηζ, νά είσαι πάντ.τε υ 
πομονητικόν, και πρσιτάντων μαζί μου, που εχω 
νά κάμω μέ τόσα παιδιά. Καθένας μέ τήν σει
ράν του, εϊτε υπομονητικός εινε, είτε ανυπόμο
νος. Μάλιστα, κατα κανόνα, α ί προτάσεις τών 
Μ. Μυστικών δημοσιεύονται εις τό επόμενον φυλ 
λάδιον .εκείνου, εις τό όποιον απαντώ εις τήν ε
πιστολήν. 'Επομένως α ί προτάσεις τής σημερι
νής επιστολής σου θα δηρχοσιευθοΰν εις τό προσε
χ έ ς ,-  έχτός άν δέν νπάρχη τόπος, καί τότε θα 
δημοσιευθ-,ϋν εις τό .μεθεπόμενον Αυτό ας το 
είςεύρουν όλοι.

Ζωηρά ΦΛοζ ; 6 Ε] σ ‘ ευχαριστώ πολυ δια τό 
ξεσπάθωμα, ώς χαί διά τήν εΰχάρίστησιν πού μου 
¿προξένησες μέ τήν ώραίαν, ίνδιαφέρουσαν χαι 
ποικίλην επιστολήν σου. Ρώτησε λοιπόν την για- 
γιάν σου νά σου π ΐί τ ί ησαν τά  το α κ μ ά χ ια ,  διά 
νά ίδφς Sot πρέπει νά Ιξαπσλσυθήσρ; νανάπτν}; την 
φωτιάν σου μέ πυρειΥι, — - δηλαδη μέ ταχυδρο
μικά; έπιταγάς. Πρό; τόν φίλον μου Σχέφερην 
εΐμπορεΓς νά γράψης απ' ευθείας χαί να τ<ρ ε> 
πής περί τοϋ Λεξιλογίου του.

Έ γκρένουβο ι τ ά  ψ ε υ δ ώ ν υ μ Α  των,δέχομαι 
μετά χαράς εις τήν ’Αλληλογραφίαν μου χαί τούς 
Διαγωνισμούς μου τούς νέου; (ίου φίλους: Μα- 
M a x o r Κ όλπο*  (Ν. Τ . ^ευχαριστώ πολύ χαί

διά τό ξεσπάθωμ«·) Ή ρω α  r o í  Σ ο νλ ιο ν  (A .A . 
εστειλα : παραβάλλων τάς λύσεις τών έκάστοτε δη
μοσιευόμενων, θά Ιννσήσijc πώς λύονται και θά- 
ποκτέ,ση; «εΓραν νά τα  Χυτμ X «  σύ· αλλα διατί 
γράφεις τόσον βιαστικά;) £ α * β ή τ  ΓαΛ ανομμα- 
r a r  (Μ .Κ .) .Ιεμυρήν Ss Μ ιρμον (Μ. Γ . Κ . χ * 
εγώ χα'ρωπολύ- ) χαί ' Β<ρ(<τίανΚορητ (Κ .Σ . έ 
στειλα ό,τι εζητησες- λοιπόν γράφε μου συχνά.)

Ά β π α σ ’μ ο έ , Π ληροφορίο ιι : ή A Spa, τήη ’1 
K sçxépac ασπάζιται τήν Αιοπτροφορονσατ- — 
δ "ffça>c @ ησ(νς έρωτά τόν l ’ iy^äpSor ΙΙαρ ίσητ  
εάν έ'λα&Β τό έπισκεπτήριον πόυ του εστειλ ε-.· ’ — 
ό Α ένχοπττρΚ  “Α γγ ιλ ο ο  άσπάζεται τόν Γραμ· 
pozoovAJUxVTjr χαί τόν έρωτα άν τον ένθυμήται'
— ή ΧιωίΟ-ζποΛα πληροφοριΓ τόν X ia x è r  Όρι 
ό ν τα  ί τ ι  μόνον δΓ ανταλλαγή; Μ. Μυστικών 
ειμπορε” νά τιρ φα·.ερώσ'ρ τονομά της·— ή Λίγι.· 
να ία 'Α θ ιιν α  ασπάζεται τήν Σ ο φ ία ν  !7ροεσιοποό· 
Αου (καί όχι /7ερι8οώαροΛουΣ>υ ώςέδημοσίεύθη 
κατά λάθος I καί επιθυμεί-νά τη  φανερώση τό'νο- 
μά της 8ι ’ ανταλλαγής Μ, Μυστικών·— ή jVo» 
στοΛγονσα Έ λ λ η ν ι  t: πληροφορεί* την Mootrav 
rjjc Ά οτρονομ ίας  ότι γνωρίζονται χαλλιστα 
ά λλ ’ άπορεΓδιατί δεν πηγαίνει νά >ην έπισκεφθή 
άφ* ον τής το ύπεσχέθη* (μά ητο άρρωστη ή  καϊ- 
μ ένη Ί — ό ΈζοριιΤζοο ύ  τ ~ΐολί(£ϊ ζητεδ τάρχι- 
χά τη; Ν εράΐάαζ τ ΰ ν  Σ χ ε τ ο Ά ν — τό "Ανθοο. 
τοϋ  Jtfaio« ασπάζεται τήν f i íz a a v  Πριβεάονραν 
χαί την παρακαλε” νάνταλλάξουν Μ. Μυστικά-μέ 
τά όνόματά των χαί τα ψευδώνυμα, δια νά την 
γνωρίση. διότι εις αυτήν οφείλει τήν εγγραφήν του.

Μ ικρά Μ υ σ τ ικ ά  έπεθυ^κοΟν ν ά ν τ α λ λ ά 
ξ ο υ ν  i ή  ΦωαφορίζοΜτα θ α λ α ο να  μέ την jVo* 
Λ α γ χ ο λ ιχ ή τ  Σ ο λη νο λά τρ ιάα , Néor Νο,ντην., 
‘ Α γγ ελ ο *  τη ς Ε ν τν χ ία ι; καί Δ ίχρω μ ο* Φον- 
ή ια ν  — τό Μ α ντα ρ ίν ι τη ε  Χ ίον  με τόν Π αρία  
Au* Γ ά τ ο * ,’ X iaxb v 'O o i(o rza  καί θ α νμ α σ ιο ν  
Ό ρ ε ν ό χ ο ν — ή Δ ιαψενοθε7αα Έ 2 π ίρ  μέ την 
Φ ωσψορίζονσατ θ ά λ α σ σ α ν , θ ε ρ α π α ιν ίδ α  rför 
Μ ονοων χ“ί  Μ ίαν T ç sJo v J-av — τό Χρκοο Ψ α- ■ 
ρ άχ ι μέ τήν Ά ν ο ιξ ιά τ ιχ η ν  B paôvàr καί ’Αμν· 
ê p à r  Λ ά μ ψ ι ν  — ή Μ όλλονσα Κ αλδγρηα  μέ 
trv  ¡Ι λ η σ ιφ α η  Σ ε λ ή ν η ν  χαί ’Avs¡m¡ vi¡v ·— ή 
Ε ν γ ιν ή ε  Χαρδία  μέ τήν X ια χ ή ν  Μ αργαρί
τ α ν ,  Μ ιχράν Ί ά τρ ισ σ α ν  καί Έ ρνθράν Κάμε'· 
Λ ία ν —ή ’Α γροτική  Ζωη  μέ τήν Α’ιωτο.τοϋ- 
Λ αν, Xpvcb Ψ αράκι ’Αργνράχροσσον Νε’ψορ 
καί /7οιρι#τιι5α roS Π ηλίο ιι·—ό Ά γ γ ε λ ο ς  τή ς  
Æùru^v'txc μέ τήν Χ ια χ ή ν  Μ α ρ γ α ρ ίτα ν , M t· 
x p àv  Ίά τρ ισ σ α ν  καί Κ οραλίαν Μ ασσαι· — ό 
Ί σ η μ ερ ινδ ε  zcV Κόσμ.οο με τήν Δ ημότιδα  Βώ· 
Λον, ¡feapbv Movmxèv χαί Z lx  Ζάχ· — ή 
Π αιΒ ιχή Χαρά μέ τήν ΚατσαρομάΛΛων- - τό 
“Ασπρο 'Α ραπάκ ι μέ τό “Ασπρο A a jo tiô àx i, 
“ Ασπρο Π ο ν η κ ά χ ι καί Χ ρνσί Ψ αραχι· — ή 
θ ά λ α σ σ α  τί?ς “irúpoti υε την Έ λ ε ν σ ιν ία ν  
θ ε ά ν  χαί Ά ηδο'να τη ζ  Έ ρ η μ ο ν —ή 'Α νο ιξ ιά 
τ ικ η  β ρ α δ ιά  μέ τήν ΦιΛομβοσον Ν εά ν ιδ α , 
Δ ενδ ρ ο σζο ιχ ία ν  Ά Οηνίϋν χαί 7 ¡μ ίρ α ν  rile 
’ΕΑ ενθερίαρ"—ή Κ ωπηλχί« ς  Κ ύθνον μέ τήν 
"Ε νδοξον Ψ α ρ ια νή ν , Ώ ρ α ίο νς  Π ρ ίγ χ ιπ α ί  καί 
Σ τέφ α νο ν  Δ άφνην,' — ό 'Ârtoyovoc τον Né· 
στοροη μέ την Κ α ο ίία ν  νπ.ο Π έτραν, Παρηγο
ράν “Α γ γ ελ ο ν , Ψ ρννιάραν  χ«ί “Α γ γ ελ ο ν  rí?c 
Ά γ ά π η σ  —ό Χωλόν, Α ιάβολος ¡i.i τή . M tx çàr  
’la r p t a a a v  καί 'Ε λ λ η ν ικ ή ν  Φ ο υ σ τ α ν έ λ λ α ν  —

6 Soÿôc Πιτταχδν, μέ τό “Ε νδοξον Σ ο νλ ι, Μ ι
χ ρ ά ν  Δ εσπ ο ιν ίδα  χαί Π α ιδ ικ ή ν  Χ α ρ α ν -~  τό* 
Π τη νδ ν  της Έ ρ η μ ου  μέ την 'irjiSoVa τή ς  
Έ ρημ ον,Κ ατααραμ αλλω ν  « α ί Π μ α να α α δ ν—ή 
[Α νεμώ νη  rî3r Π ατησίων-  μέ τήν Μ ελ α γ χ ο λ ι-  
χ ή ν  Σ ελη νο λατρ ιδ α ,,Κ εντρ Ι  καί Κ εραμ ιδόγα- 
τ ο ν — τό /tipia τή ν  Ά μάστριδοσ  μέ τό. Κ εν
τρ ί, Γ αρ δ εν ια ν  τή ς Μ α γνη σ ία ς  καί Χ ια χ ή ν  
Μ α ρ γ α ρ ίτ α ν -  ό Λόων τ ή ς  θ α λ ά σ σ η ς  μέ τόν 
Τ ά ν τ α λ ό ν  — ή Χ ιαχ η  Μ αρ γα ρ ίτα  μέ τόν 
Σ τενα γ μ δ ν  το? ’Α ν/μου, Z lx  -  Ζ άχ  κα; 
Χ ιά τη ν  Σ ο υ λ ιώ τ η ν  ' — τό Κ ρητινδ Ν α ν . . 
τόπονλο  μέ τόν Έ θ ν ιχ δ ν  'Ύ μ νο ν  καί jV at,
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αρ χ ίδ α  to ?  -Πόρον — ό Σ τέφα νος Αά ■
tprpc με τήν Ζ ηλενμέν-ην Β οσχοπούλαν  χαί 
τη Δ ιαβ ο λά κ ι-  — b 'Ερμής  μ ι τήν Σ υρ ια νήν  
'Α μ αζόνα ,. Α γρ ιό γ α τα ν  t a t  Σ υρ ιανόν  Όρε. 
ζ ο ν τ α ·~ 'ο  Έ λ ικ ω ν  μέ τον 'Ε θ ν ικ ό ν  "Ύ
μ νο ν ·— ό Χ ιαχός Ο ρίζων μέ τόν Ν οστα.Ιγόν  
" Ε λ λ η ν α , ¡δαργαρ ιτοφ¿par χαί Μ α ντα ρ ίν ι τ ή ς  
Χ ίόν '— ή fioTloa, τή ς ’Α στρονομίας |ii τχ» 
ίίο ιμ ε ν ίδ α  τηςίτΑ Ιρφης, Γ λ υ χ ΰ λ α λ ο ν  Ά ι)ίο- 
ί η ,  “Α γγ ι.Ιο ν  τ ή ς  Ε υ τυχ ία ς  καί Π ενθο?σαν  
K a p ic a v — ή  Ά χτινοβολοφσα S s .l t ¡m  μέτήν 
Μ αργαριτοφόρου,Ν οοταλγόν “Ε λ λ η να  (μέ το 
νομά του I “ ti Μ ικρόν Γ υμ να σ ιό π α ιδ α -— ό 
¡Iap$er¿>r p i τήν Ί ν ι ί .  !><οπηχήν Καραμέ
λ α ν  xal tlvepor-— ή Μ αργαριτοφόρος μέ τον
ΐ  ? + , * )  ..!· »<**!*· /7μΐ/1 * I  * “τΑ -

 ̂ V VT- S · -V V» V W ' F ·  I · *· ·—> ^  * VV *

τόν . Atiac^aáifnr. ,Γ.ταρπα.π»»ν· 2 α>μο ν  χαί 
Π εινα νμ ένο ν  Κ α ρ χ α ρ ία ν  —ό Χ οστολγός "Ελ· 
λ η ν  μ ε .“O .liz ir τ ο ν  Γ ρ ιπ εα  'Α ληθή Φ ίλ η ν .
Λ εο πάρ δ αλ ιν  ta i Ροβέρτον Γυίοχάρόον ή
Ξ ανθή  Ooíírtc μέ τό/ Σ π α ρ τ ια τ ικ ό ν  Ζωμόν, 
Ν υχτοχόραμα y.άι Τρεμοσΰννον 'Αστέρι — ή 
'Axp-.oÓtoAétta μέ το Ε ρυθρόν Ν ίφ ο ς , Έ Λ α-  
<ροr  τ ή ς  Ά ρτέμ ιδος  καί Burear? Θ νητήν.

"Λπ4 ΙνΛ  γ λ υ κ ό  φ ιί .4 χ ε  στέ>λει ή Δι- 
άπλασις προς τού; φίλους της : Φ υλλον Τ ριαν- 
ταφ ό λλο υ  (οτολ.Ο ευχαρίστως Θάσου έχαμνα αυ
τή/ τήν χΛριν · άλλά, δυςτυχώς,εϊ τμ μέρη πού 
αναφέρεις. δίν έχω συνδρομητάς' ) Ι ίο λ ίχ ν η  
n }c Νάξου [tic, τήν προχήρυξιν toy Διαγωνι- 
σμοΰ, ή όποια θά γίνη έι χβιρψ θά όρίζεται ή 
προθεσμία μέχρι τ"ής όποιας fix είνε δεχταί ai 
“Ασκήσεις· πρ’ις τό παρόν γράφε, διά νά έχης 
έτοιμους· ) ϊ ι ύ τ η ν -  S o t '.liá r-r jr  ( ελπίζω 8 «  ή 
Ένδεχάτη Κυριακή Οχ δημοσίευσή έντό; του 
Μαρτίου·) Χρνοό Ψ αρακ,ι, Λ ευκόν Υ ά κ ιν θ ο ν  
( ή Κιχή σ'ενχαριστεΓ πολύ διά τήν αγελάδα, 
θά έπρΟ-πμοΰσεν δμως νά 'ητο ζώντα^'ή^νά' 5ii'T¡ 
τό γάλα της, χαί 3 ; είνε σαραχοστ,· ένεκα της 
ήλιχία; της, βλέπεις, ει.ε αρτυμένη·) Ποιμεν/. 
δα  rye  Αίιχρτις, ί 'α σ ι-h 'a  το ?  Κατόργου ί[ ε ]  
δι» τη< topccUv επιβτολ'.ν ■ τα  -.«τράδιά sou ε- 
σ τά λη ια ν  ελπίζω 3 .ι δεν θχνμμείνη; τήν έπί- 
σκεψιν και άλλδυ’Τπονβυάρ^ου, δ·.τ νά μου ξα· 
νβγράψης. . . )  Μ ιχράν Κ άτεργάpav  I κντασπαζο. 
μ α ι,τή ι αδελφήν σου ) Ψ α να ν  A o ú Ja r  ιποϋ 
νά φχντασΟω 5τι τά  fi λεπτά τά Ει?γε ι διά τήν 
δημοτίευσιυ, α φ ' ου κτθε λεζις στοιχίζει πεντε 
λεπτά* έπομενως διχ τη *' δημοσίευσιν εχείνην,α- 
πντελουμένην οιπο 12 λεζεις, έπρεπε να μου 
σιείλ^ς GO λεπτά* ] Έ Λ τιίδα  Κόοιιον ιΐν .ν  εις 
τόν νέον, που έφερε την επιστολήν σου δια:ι 
δει έλαχες τα  βιδλία· σου εστειλα δ, τι εζητη.. 
σε;*} Γΐιυρ-γιον Σ. ΥσιριγΦ τ-pv ( άπδ τά  τρί* 
ψευδώνυμα, χανεν δεν είνε έλευδερον* στείλε 
μου άλλα | Π αρθενΐύνα {το τετράδ'ον μέ το δελ 
τάριον διεσταυρώΊησαν , σταλέντα ■ συγχρόνως* 
μήν άνησυ/ΐής' } “Λ ι-θος το ?  jVoiov ί βερμοτάτας 
ευχαριστίας διά τό ξεσπάβωμα, ν.αί έχ μέρους 
του χ. Ξενοπουλου δι οσα χολαχευτιχα γρά
φεις* ) Φ ασινΑ άχητ  (άδύναΛν! φαντάσου αν εί
χαν την απαιτησίν δλοι νά διορθώνουν ή ν ί  συμ
πληρώνουν τα ; λύσεις μετά τήν αποστολήν · 
τ ί 8ά έγίνετθ*, ώσ:ε χάσε σύ μίαν λύσ.ν, δ;ά 
νά μή χάσω έγώ μία. ώραν, ερεύνησα τά Λυ· 
σόχαρτα ') Ε . Π ιχ ιώ νη  /που είνε τό ψευδώνυ
μόν σου·, άπό τήν παραζάλην σ υ , φαίνεται, 
ποΰ έχυσες ιό  χαλαμάρι, Ιξέχασες νά το σημει· 
ωσνκ* έ, χιόνια π ιά  μήν περιμίνης* έ'φθχσεν ή 
αυοιξις*\Έ ρμήν, Σ ιτηΛ αιον  r í í r  Moocüv ( 3 ;.

- βαίως, υπάρχουν xa) πωλοϋνται πρό; 15 λεπτά 
έχαστονι Α ίγ ι ια ία ν  Άβνινδ,ν [α  όχι δλ* εις 
τή*> ράχιν του Ά να ν ί« , διότι 8ά γίνη καμπού
ρης' το λάδος ητο ι’διχόν μου άλλά σήμεοα διορ
θώνεται Ν αυτοπο ίΑ αν τ ή ς  “,Ιπίρου (τα έστει
λα* ) Ά ντ ιγο ν -η ν  (χαίρω που εγνωρίσθης μέ δύο 
χαλλίστους καί ενθουσιώδεις φίλους μου*| Τ(κ· 
πτό ά εμ ο ν  (δεν αμφιβάλλω §τι θά έγινες χ«λά

χαί δτι δά έβγήχες άπό τό σπίτι* Υ Α νθ ισμένω ν  
Λ υγαρ ιά ν  (φίλησε μου την μιχράνΉ Λ έχτραν  
σήμερον πειά φχνερόνετάι καί ή δεύτερα ανε
ψιά του κ, Βώρκε* άλλα 8ά μου πΫ)ς: τις ανε
ψ ιά  ε ί ν ε  χαί αυτή ή ξένης ό Δόνουγος λοιπόν ε ί
χε δύο θυγατέρα;; — α , 8έν ήξεϋρω. αυτά είνε 
μυστήρια χαί .θά τα  μάθετε αργότερα* | Πα· 
τρ ιτό ν  Β αρχάρνν  (τα έστειλα*τά φύλλα τού π ε 
ρί οΰ έρωτας στέλλονται εις Σύρον* να φυλάτ- 
της τά αινίγματα, που λάμνεις, χαί ?ταν θά 
προκηρνχθή ό Διαγωνισμός, θα ίδής δλους τους 
δρους*) Ορυ£υίμενον Λ ιό ντα  (ώρα?α ιά  ΤΙ. 
Πνεύματα, αλλά έχουν τό χαχόν, βτι. έν ά
γνοια σου βέβαια, τά {δημοσίευα* χαί όίλλο- 
τέ·] 'Α γνό  Μ εν ιξεό ά χ ι  όχι' θά σε παραχα- 
λέσω νά  μή Ιπιμείνρς ίΐς  τήν «ρότασίν σου* 
δέν άξίζεινά εΤπωμεν τόσον μεγάλον ψεΰμα. . .έ 
στω χαί άδωον* ει’μπορει' νά μας άναχαλύψουν 
χαί νά μας παρεξηγήσουν) Κ ω νσταέϊνο ν Σ . 
Ι 'επ ετα α ν  (τόν μικρόν μου φίλον πού οταν με 
διαβάζη, νομίζει δτι τρώγει λουκούμι χα'ι πίνει 
κρύο νερό-άλλά διατί δέν ίσημείωσε καί τόψευ 
δώνυμόν του ;) Π ροκυμ α ίαν Σ μύρνης  [έστειλα 
δ ,τ ι {ζήτησες* ή επιστολή σου μέ διέθεσε χάλ- 
λιστα διά σέ, θά ενθουσιβσθούν δε χαί ο! συνά
δελφοί σου. όταν μάθουν δτι τούς αποχαλεις α 
δελφούς·). Κ ορινθ ιακόν ΕΑ5μα ιώραιότ*:« τά 
Παιδικά Πνεύματα· νά μου φιλήσι^ τήν άδελ- 
φούλα< σου* ] θ α λα σ σ ινό ν  Ζ ωγράφον  Ι [ ε ε ]  διά 
τή,ι άποχρηάτικην περιγραφήν- σωστά 8σ* λέγεις 
περί τού Νοσοκομείου των Παίδων· άλλα τ ί νά 
πρωτοκάςέωμεν ; Εέν ξεύρεις τήν παροιμίαν: «6· 
ποιος κυνηγά πολλούς λαγούς,δέν πιάνειχανένα»;) 
Π αρήγοροτ “Α γγ ελ ο ν  [είνε, χαί ιΐμπορεΓς νά 
στειλη; τετράδιον- διεβίβασα προς τούς νέους 
μου συνεργάτας Αριάδνη·« χαί ’Αντώνιον Κ . τά  
συγχαρητήριά σου·) “Ενδοξον Ψ α ρ ια νή ν , ¡ ¡ α ι ·  
διχ-ην Χ αράν  (νομίζω δτι καί αέ δυο είχατε α· 
διχο·«* άλλ άπο τάς φιλονειχίας αΰτάς ισα- Γσ* 
φαίνεται δτι ,μάγαπάτε τόσον πολύ χαί αί δύο, 
,όσ-ε ίέν· ή-εύρο “ποιαν νά  μί»λλώ'ι.ώ') ΝόσταΛ- 
γοϋσαν 'Ε .Ιλ -η νιδα  |δχι. χαμμία έκπληζις δέν ε
τοιμάζεται έδω' τό μυθιστόρημα έδημόσιευθη α- 
νωνύμως· εΓνε δυνατόν ό Ά νανίας να έγραφεν 
άγγλιχόν μυθιστόρημα; τό  πολύ-πολυ θά έγραφεν 
έλληνικόν ) Α π ό γο νο ν  το ' Νεοτορος Ε | τό 
χαΐμένον τό ζώο«' πώς τό ελυπτί)ηχα· ή  επιστο
λή σου φχνερόνει τήν άχραν σου ευαισθησίαν) 
ίΥιιτχηείαπ (δεν έλαβες τό δελτάριον τού χ . Πα
παδοπούλαν; δ κ Φαίδων σ'ευχάριστε" εγκαρ
δ ίω ν  είπά εις τόν συνεργάτην μου Αντώνιον 
Κ. πόσον σού ηρεσε τό «Μαργαριτάρικτου*) Έ  
ζόριστον Ν αποΧ έ'-ντα  (θά λάβης μήν άνυπο- 
μον?ίς· εις τό Άθρόον ΒραβεΓον, τό Α  ΒραβεΓ- 
ον των άλλων Δικγωνισμώ·· θέτει οκτόζ Δ ια- 
γώ ν ιρ μ ο ν ,  ο! δέ ΊΪπεινΟί αδιακρίτως λογαριά
ζονται ύ ς  ?« δέκατον έκτο·« I Φ ιλοπά ιρ ιδα  Ί ·  
άδα  (άνεκοίνωσα τήν επιστολή, σου πρός τόν κ 
Ξενόπουλον, δ όποιος χατε·.θο«σιάσθη χαί σ ’ ευ- 
χαρισιεΓΌερμΰς'σού έστελε ¿κ  νέου Α γ γ ελ ία ν  ) 
Ά νο ιζ ίο τ ιχ ο  Λ ονλονδι (ήθελανά μου γράφης 

συχνότερα-) Τ ίχ ·Τ ά χ  (έλαβα τά ίξ  γραμματο 
οημα·) Μ αρίδαν τ ο ?  Φαλήρου κτλ-χτλ.

ΕΙς όβοις έπιστολάς έλαβα μετά τήν 2 1  Φε
βρουάριον θάπαντήσω εις τό προσεχές.

8 1 , Πνε\>μ.ουτ6γρ«φος.
Έ πι τη; γης εΰρίσχομαι, εαν δέν με πειράξιρς. 
Και εις συνθήκα; θά μέ ίδής, τό πνεύμα μου αν

[άλλάξης. 
•fivrifXo ésb J .  JJovatrfftj'-'

SB. Ά να γ ρ α μ μ ιε τεσ μ ιό ;.
"Οποιο; θέλει άπό σάς 
"Εν* ψΑρι νά.,.άσποίσ^,
Εινε εϋχολη δουλειά,

"Ας το άναγραμματίση.
‘Hizilir. ϋ τ ΐ τον —ι i  /Ζιτανρΰ

8β . Α Γ υ ιγ μ * .
Τ! 'ίτον xócJfiLov a?cttvt&tat 
"Οπου δυό φορές γεννατα; ;

'R ftáitl ¿ir« Ι*ίοασίβ·ν siae*e$éi9v
37 . Α ίν ιγ μ α  Α ημόόδες.

Τού παππού τά  γένια 
Μέ ’ςτή' γή χωμένα.

ΊΐατάΚ* én» Λ'ΐ'τιλτ.
83 . Λ ικ τυ ιβ τβ ν

1 .  — Βασιλεύς τις των αρχαίων.
2. — Ζωόν τ ι έχ των χερσαίων.
3. — "Ηρως μέγας εκστρ>τείας.
4. — Κρίτος τ ι τής Γερμανίας.

'Εβτάίυ δχο τού 7«ννάλβυ 
8ft.—Ο ι. ϊυμπλήραΜ οις ΦρΑσεων,

1 . — το — καί — 'ςτό —
2 . περί — ουδείς —
3. ούς — Κύριος —

'Εαταΐη ίκβ  τ»Γ. ’¿λΛ,.ηίΚον .4ΐσιβήματος.
92 . Κ εκ ρ υ μ μ έν ο ν  Φ α γη τώ ν.

Ό  X- Ν. επιστρέφει τήν ίσπέραν εΐς τήν οι
κίαν του καί έρωτα τόν υπηρέτην, αν έχ-ρ κανέν 
φαγητόν.

·— Μάλιστα, χΰριε,, έχει.
—· Κ αι τ ί φαγητόν είνε ;
— Εινε ,απ έχεΓνο πού έδωχα χα ί’ςτόν άδελ . 

φόν σας, τον χ. Λουχαν. Ή Κατίνα, ή μαγει 
ρισσα,τωφτειασε, χαί όκ. Λουχας έμεινε πολύ 
ευχαριστημένος.

—Μά επί τέλους,ζωον,θά μου πής πώς το λένε; 
·> — Ιό δέχασβ, κύριε. νΡωτήσετε κανένα συν
δρομητήν τής Διαπλάσεως νά σάς το πή.

*£ι«Ε̂ λθ έπΡτνν 'Αταβν^ίνν ΡβΑνν 
95 . Φ ω ν η ε ν τ ίλ ιπ ο ν  

τ  ■ στρβ · τ -  ξλ *  φτ - τ  · σζ
Έυιάιτ, *τώ 'νΐιτινίιτ.-ς A. Άνκχ-ώατου

94 . Γρ ίφος

2"£«,έτην1 εύάν!του 
ί  Φαί X  μά

' E c t ΑΧη δτό —- Κ. Σ τ α μ α χ ίφ ν
9 J . ϊΐΛ γ ικά ) Ε Ικώ ν.

Ζητείται ή λυσις τής έν σελ.. 72 δημοσιευό
μενης Μαγική; Είκόνος. Τό κεχρυμμίνον πρό- 
σωπον θα ζωγραφισθή απλώς επί τού Λυσοχαρ· 
του, ά ν ίυ  περιγραφής.

Π Ν Ε Ύ Μ Α Τ ΙΚ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
At Χϋοεις δεκτα'ι μ έ χ ρ ι τή ς  /Ο Α π ρ ιλ ίο υ .

•O  τ ώ ν  Ι ύ β ι α ψ ,  4n i  Ι ι τ ό ί ύ *  ¿ c « v  ψ ά  γ^άφβΜ $
t& f kiW V t f* i*  o* i t & l j t t a t  h

χψ M&S ¿>¥ iU&atof
néf4¿X4t φύλλα tc*l τάμ&και 71«. t

9 3 . Α ε ξ έ γ ρ ιφ ο φ .
Τό πρώτον μου ητο πλοΓον εις τους αρχαίους 

' [ ^ ο υ ς
Το δί^ιτερον βυριζβ* ..xat apílpav íive ταλλο. 
Το τέτκρτόν μον πόλΐ2,γν«σζήε6ς τους συγχρόνους» 
Κλϊ t  ολον πόλις κου ηυρες αν δεν σφάλλω.

·£ θ ίΜ \ η d ¡ r i  t f f i  ΙΓ ίΛ ^ βμρνης  Κ α ζ δ ό ύ Ι η ς

Λ  Υ Σ  Ε  I 2
U vtyaa ttM Ü v  Μ λ tót f ψ ί δ ί ^ ν  S .

I I ,  Όρωπός (όρώ, πώς). — 1 2 . Αΰχήν^(αύ, 
χήν.) — 15 . “Α ντίκρυ, άντίκρυ, άντικρύ. — 
14 . Χ ίο ς -“ιβς ή  "Ιος .-XÍOC.
IB. Α  « β —17 . 1 ,Ό  Κρόνος

Μ I Α θεός. 2 . Ή  ψιλή 
B A  y  Μ Α  πνεύμα. -  1 8 . 'Τποθη 

Κ Α Λ Α Μ Ο Σ  κόφυλακεΐον. -  19  ι
2 0 . Τή ανταλ
λαγή διά του ι  
σχηματίζεται ή 
φράσι; : ά στα-
τ α  τα  τ ή ζ  τύ
χ η ς .—21 . Διά 
τού Ο σχηματί
ζονται α ι λεξειςι 
φόρος, οκνος, 
ό χ λ ο ς , όρκος, 
κορμός. — 22  
Ευμάθειαν θή
ρευε μή εϋπάθε - 

α ν . —25. Ή λύσις τής Μαγικής Είκόνος δημο
σιεύεται εις τήν ’Αλληλογραφίαν τού παρόντος 
φυλλαδίου.
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3« την τυπογραφείου των Καταστημάτων Ά νέσ τη  Κ ώνσταντινίδσυ 1901 .


